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Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Wednesday, April 15, 2026, 9:35 a.m.

In the name of His Majesty the King, Her Honour the Lieutenant 
Governor, assented to the following bill in her office:-

Bill 95	 An Act to authorize the expenditure of certain 
amounts for the fiscal year ending March 31, 2026.

	 [S.O. 2026, Chapter 1]

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly
(159-G053E)

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, mercredi, 15 avril, 2026, 9 h 35

Au nom de Sa Majesté le Roi, Son Honneur la lieutenante-
gouverneure, a accordé la sanction royale au projet de loi suivant, dans 
son bureau :-

Projet de loi 95	 Loi autorisant l’utilisation de certaines sommes 
pour l’exercice se terminant le 31 mars 2026.

	 [L.O. 2026, Chapitre 1]

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(159-G053F)

Parliamentary Notice
Avis parlementaire

Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Wednesday, April 15, 2026, 9:35 a.m.

In the name of His Majesty the King, Her Honour the Lieutenant 
Governor, assented to the following bills in her office:-

Bill Pr9	 An Act to revive Holy Trinity Restaurant Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr1]

Bill Pr12	 An Act to revive 1955274 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr2]

Bill Pr13	 An Act to revive Faris Team Mortgage Brokerage 
Corp.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr3]

Bill Pr14	 An Act to revive Jarm Holdings Investments Ltd.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr4]

Bill Pr19	 An Act respecting Pickering College.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr5]

Bill Pr21	 An Act to revive 1000401924 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr6]

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, mercredi, 15 avril, 2026, 9 h 35

Au nom de Sa Majesté le Roi, Son Honneur la lieutenante-
gouverneure, a accordé la sanction royale aux projets de loi suivant, 
dans son bureau :-

Bill Pr9	 An Act to revive Holy Trinity Restaurant Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr1]

Bill Pr12	 An Act to revive 1955274 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr2]

Bill Pr13	 An Act to revive Faris Team Mortgage 
Brokerage Corp.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr3]

Bill Pr14	 An Act to revive Jarm Holdings Investments Ltd.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr4]

Bill Pr19	 An Act respecting Pickering College.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr5]

Bill Pr21	 An Act to revive 1000401924 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr6]
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Bill Pr22	 An Act to revive 1000401927 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr7]

Bill Pr24	 An Act to revive 1505756 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr8]

Bill Pr25	 An Act to revive Acme Restoration Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr9]

Bill Pr26	 An Act to revive 1758195 Ontario Ltd.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr10]

Bill Pr28	 An Act to revive 668986 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr11]

Bill Pr34	 An Act to incorporate the Roman Catholic 
Bishop of St. Catharines as a corporation sole.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr12]

Bill Pr35	 An Act to amend the Pembroke and Area 
Airport Commission Act, 1992.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr13]

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(159-G054F)

Bill Pr22	 An Act to revive 1000401927 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr7]

Bill Pr24	 An Act to revive 1505756 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr8]

Bill Pr25	 An Act to revive Acme Restoration Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr9]

Bill Pr26	 An Act to revive 1758195 Ontario Ltd.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr10]

Bill Pr28	 An Act to revive 668986 Ontario Inc.
	 [S.O. 2026, Chapter Pr11]

Bill Pr34	 An Act to incorporate the Roman Catholic Bishop of 
St. Catharines as a corporation sole.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr12]

Bill Pr35	 An Act to amend the Pembroke and Area Airport 
Commission Act, 1992.

	 [S.O. 2026, Chapter Pr13]

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly
(159-G054E)

Criminal Code
Code Criminel

Designation of qualified technicians (breath samples)
Désignation de techniciens qualifiés (Les échantillons d’ haleine)

Notice is hereby given that pursuant to subsection 320.4(a) of the 
Criminal Code (Canada), the Honourable Michael Kerzner, Solicitor 
General, on the 2nd day of April 2026, designated the following persons 
as being qualified to operate the approved instrument known as the 
Intoxilyzer® 9000.

L’avis present est donné qu’en vertu du paragraphe 320.4(a) du Code 
Criminel du Canada, 1’honourable Michael Kerzner, Solliciteur 
général, le 2 avril 2026, désigna les personnes suivantes comme étant 
qualifiées pour manipuler les alcootest approuvé connu sous de nom 
de Intoxilyzer® 9000.

Justin Benwell 	 St. Thomas Police Service
Sterling Brough 	 London Police Service
Jamie Buschlen 	 London Police Service
Carol Christopoulos 	 Chatham-Kent Police Service
Arron D’Agostino 	 London Police Service
Hannah Frlan 	 London Police Service
Peter Gallagher 	 Stratford Police Service
Jason R Herder 	 Chatham-Kent Police Service
Matthew Kunder 	 Aylmer Police Service
Maddie McDonald 	 Brantford Police Service
Nick Milord 	 Chatham-Kent Police Service
James Muharrem 	 Chatham-Kent Police Service
Hudson Norrie 	 Brantford Police Service
Conner Quinton 	 Chatham-Kent Police Service
Jay Ritchie 	 Chatham-Kent Police Service
Robert Small 	 Chatham-Kent Police Service
Jordan Albert Wubs 	 Woodstock Police Service

(159-G055)

Designation of qualified technicians (breath samples)
Désignation de techniciens qualifiés (Les échantillons d’ haleine)

Notice is hereby given that pursuant to subsection 320.4(a) of the 
Criminal Code (Canada), the Honourable Michael Kerzner, Solicitor 
General, on the 2nd day of April 2026, designated the following persons 
as being qualified to operate the approved instrument known as the 
Intoxilyzer® 9000.

L’avis present est donné qu’en vertu du paragraphe 320.4(a) du Code 
Criminel du Canada, 1’honourable Michael Kerzner, Solliciteur 
général, le 2 avril 2026, désigna les personnes suivantes comme étant 
qualifiées pour manipuler les alcootest approuvé connu sous de nom 
de Intoxilyzer® 9000.

Adoum Adam Kalkaba 	 Ottawa Police Service
Alexandre Bélanger 	 Royal Canadian Mounted Police
Sylvain Belisle 	 Military Police
Juan Francisco Brizuela Lopez 	 Ottawa Police Service
Gabriel Chouinard 	 Royal Canadian Mounted Police
Kimberley Clarke 	 Ottawa Police Service
Derek Dewey 	 Smiths Falls Police Service
Ben Keogan 	 Smiths Falls Police Service
Samantha Lang 	 Ottawa Police Service
Jacob Lloyd 	 Ottawa Police Service
Benjamin Eric Marmer 	 Ottawa Police Service
Gael Nicolas 	 Ottawa Police Service
Miguel Paul 	 Royal Canadian Mounted Police
Halee Preston 	 Ottawa Police Service
Jonathan Riel 	 Ottawa Police Service
Taylor Rodger 	 Ottawa Police Service
Todd Smith 	 Ottawa Police Service
Julie Vandal 	 Ottawa Police Service
Grant Wagar 	 Military Police
Devon Ward 	 Ottawa Police Service

(159-G056)
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Therefore, I order that:

1.	 Effective March 11, 2026, the appointment of Robert Gale as 
the head of council for The Regional Municipality of Niagara is 
revoked.

Robert J. Flack

Minister of Municipal Affairs and Housing
Dated at Toronto the 31 of March 2026

(159-G058E)

Arrêté ministériel 
révoquant la nomination du président du conseil  

de la municipalité régionale de Niagara  
en application de l’article 218.3  

de la Loi de 2001 sur les municipalités

Le 18  décembre  2025, le ministre des Affaires municipales et 
du Logement a nommé Robert Gale président du conseil de la 
municipalité régionale de Niagara, pour un mandat se terminant le 
14 novembre 2026.

Le 11  mars  2026, Robert Gale a annoncé sa démission du poste de 
président du conseil de la municipalité régionale de Niagara.

Conformément à l’article 218.3 de la Loi de 2001 sur les municipalités, 
pour le mandat débutant en 2022, le ministre peut, par arrêté, nommer 
le président du conseil de la municipalité régionale de Niagara et fixer 
la durée de son mandat.

En conséquence, j’ordonne ce qui suit :

1.	 À compter du 11 mars 2026, la nomination de Robert Gale au poste 
de président du conseil de la municipalité régionale de Niagara est 
révoquée.

Robert J. Flack

Ministre des Affaires municipales et du 
Logement
Fait à Toronto, le 31 mars 2026

(159-G058F)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

April 06, 2026 to April 12, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Ferguson, Nickolas Bryan Waterloo, ON, CA 09-Apr-2026

Fernando, Mazinga Tito Scarborough, ON, 
CA

09-Apr-2026

Fong, Kwok Shing Eddie Vaughan, ON, CA 09-Apr-2026

Fretz-Joseph, Jennifer Lynn Fonthill, ON, CA 09-Apr-2026

Grey, Suzanne Joan Alicia Toronto, ON, CA 09-Apr-2026

Jeyananthasothy, Thevamalar Markham, ON, CA 09-Apr-2026

Kontos, Angelo Andreas Toronto, ON, CA 09-Apr-2026

Negash, Thomas Dawit Scarborough, ON, 
CA

09-Apr-2026

Designation of qualified technicians (breath samples)
Désignation de techniciens qualifiés (Les échantillons d’ haleine)

Notice is hereby given that pursuant to subsection 320.4(a) of the 
Criminal Code (Canada), the Honourable Michael Kerzner, Solicitor 
General, on the 2nd day of April 2026, designated the following persons 
as being qualified to operate the approved instrument known as the 
Intoxilyzer® 9000.

L’avis present est donné qu’en vertu du paragraphe 320.4(a) du Code 
Criminel du Canada, 1’honourable Michael Kerzner, Solliciteur 
général, le 2 avril 2026, désigna les personnes suivantes comme étant 
qualifiées pour manipuler les alcootest approuvé connu sous de nom 
de Intoxilyzer® 9000.

Christopher Byzewski 	 Ontario Provincial Police
Colin Carlson 	 Nishnawbe-Aski Police Service
Stevie-Anne Clark 	 Ontario Provincial Police
Jack Collins 	 Ontario Provincial Police
Andreanne Courcelles 	 Ontario Provincial Police
Devon Durack 	 Thunder Bay Police Service
Jeff  Einarson 	 Ontario Provincial Police
Dan Farrell 	 Ontario Provincial Police
Emmett Ferrence 	 Thunder Bay Police Service
Garret Gauthier 	 Ontario Provincial Police
Adam Harder 	 Nishnawbe-Aski Police Service
Katrina Hebert 	 Ontario Provincial Police
Johnathan Hill 	 Thunder Bay Police Service
Andrew Jones 	 Ontario Provincial Police
Aleksei Kandaurov 	 Ontario Provincial Police
Andrew Lennon 	 Ontario Provincial Police
Dustin Mann 	 Nishnawbe-Aski Police Service
Keith Matson 	 Ontario Provincial Police
Andrew Jacob Moir 	 Ontario Provincial Police
Donavon Rickard 	 Nishnawbe-Aski Police Service
Alexander Scaffeo 	 Thunder Bay Police Service
Jessalyn Scarrett 	 Lac Seul Police Service
Yurii Skots 	 Ontario Provincial Police
Gabrielle Warner 	 Canada Border Services Agency

(159-G057)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ministry of Municipal Affairs and Housing
Ministère des Affaires municipales  

et du Logement

Minister’s Order 
Revoking the Appointment of the Head of Council  

for the Regional Municipality of Niagara 
Made under Section 218.3 of the Municipal Act, 2001

On December 17, 2025, the Minister of Municipal Affairs and 
Housing appointed Robert Gale as the head of council for The 
Regional Municipality of Niagara, for a term ending on November 
14, 2026.

On March 11, 2026, Robert Gale announced his resignation as head of 
council for The Regional Municipality of Niagara.

In accordance with section 218.3 of the Municipal Act, 2001, the 
Minister may, by order, appoint and fix the duration of the term of 
the head of council for The Regional Municipality of Niagara, for the 
term of office beginning in 2022.
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Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

21-May-2026 to 
25-May-2026

Bedard, Robert 
Laurent Joseph

Langley, BC, 
CA

07-Apr-2026

13-Aug-2026 to 
17-Aug-2026

Bedard, Robert 
Laurent Joseph

Langley , BC, 
CA

07-Apr-2026

04-Jun-2026 to 
08-Jun-2026

Galashan, 
Christopher Ryan

Selkirk, MB, 
CA

07-Apr-2026

13-May-2026 to 
17-May-2026

Huijgen, Jan Fergus, ON, CA 07-Apr-2026

16-Jul-2026 to 
20-Jul-2026

Krey, Theodore 
Matthias 
Rudolph

Seymour, IN, 
USA

07-Apr-2026

25-Jun-2026 to 
29-Jun-2026

Lepage, Sheldon 
Ashley

Little Britain, 
ON, CA

07-Apr-2026

30-Jul-2026 to 
03-Aug-2026

Martin, Douglas 
Brian

Kitchener, ON, 
CA

07-Apr-2026

15-May-2026 to 
19-May-2026

Mast, Richard 
Peter

Edmonton, AB, 
CA

07-Apr-2026

05-Aug-2026 to 
09-Aug-2026

Mathias, Edwin 
Joseph

Fort Myers, FL, 
USA

07-Apr-2026

24-May-2026 to 
28-May-2026

Mongrain, 
Charity Jan 
Lillian

Edmonton, AB, 
CA

07-Apr-2026

30-Apr-2026 to 
04-May-2026

Plat, Albert John Athabasca, AB, 
CA

07-Apr-2026

16-Jul-2026 to 
20-Jul-2026

Rotondo, 
Roberto

Vaughan, ON, 
CA

07-Apr-2026

19-Aug-2026 to 
23-Aug-2026

Stover, Jennifer 
Lee

Newcastle, ON, 
CA

07-Apr-2026

10-Jun-2026 to 
14-Jun-2026

Unwin, Mark 
Jason

Pickering, ON, 
CA

07-Apr-2026

07-May-2026 to 
11-May-2026

Vanderzwaag, 
Michael Peter

Riverton, MB, 
CA

07-Apr-2026

04-Jun-2026 to 
08-Jun-2026

Warnock, Willard 
Borden

Ingleside, ON, 
CA

07-Apr-2026

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G059)

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Nicholas, Dotty Iona Scarborough, ON, 
CA

09-Apr-2026

Pogue, Dwayne Alyn Newmarket, ON, CA 09-Apr-2026

Restrepo, Andrew St Catharines, ON, 
CA

09-Apr-2026

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Akeredolu, Deleola Adekunle Brampton, ON, CA 09-Apr-2026

Han, Tae Kwan Gormley, ON, CA 09-Apr-2026

Henry, Jean Whitby, ON, CA 09-Apr-2026

Hewitson, Doreen Elizabeth Barrie, ON, CA 09-Apr-2026

Horn, Karen Ann Waterloo, ON, CA 09-Apr-2026

Huh, Yun Stouffville, ON, CA 09-Apr-2026

Imeson, Carson Harold Windsor, ON, CA 09-Apr-2026

Laker, Matthew Kenneth 
Adrian

North Bay, ON, CA 09-Apr-2026

Malott, Tonia Lee Lions Head, ON, CA 09-Apr-2026

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

April 06, 2026 to April 12, 2026

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

25-Jun-2026 to 
29-Jun-2026

Bannatyne, Leslie 
Ross

Dundas, ON, 
CA

07-Apr-2026

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from April 6, 2026, to April 12, 2026, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.C.7 and RRO 1990, Regulation 68. The listing below shows the previous name followed by the new 
name.

IL EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 06 avril 2026 au 12 
avril 2026, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste ci-dessous 
indique l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDELLAH, TAARAA.NOORA.HASSAN. MOUBARACK, NOORA.MOHAMED.DJALAL.
ISSAKHA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDI NASAB, MOHAMMAD. ABDI, POUYA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDOULAZIZ ABDILLAHI MOHAMED, ABDILLAHI MOHAMED, ABDOULAZIZ.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDULLAH, ABDULRAHMAN.MUHAMED. SALMAN, DELIL.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDULLAH, LAWIN.ABDULRAHMAN. SALMAN, LAWIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ABDULLAH, LORIN. SALMAN, LORIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AGABIN-PATRICIO, CLISHANE. PATRICIO, CLISHANE.AGABIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AGNEW, ALYSSA.NICOLE. HUNTER, ALYSSA.NICOLE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AGUIAR, JESSICA.LYNN. ROSA, JESSICA.LYNN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AHSAN, MEEKAEL. AHSAN, DANIYAL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AJIZ, MADINA. WALKER, MADINA.AJIZ.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AKHTAR, SONIA. JONES, SONIYAA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ALEXANDER, PAULETTE.CAROLYN.ANNE. ALEXANDER, PAULY.CAROLYN.ANNE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ALMALKI, ABDULHADI. ALMALKI, HADI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AMIN, YUOSF. AMEN, JOSEPH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 AREF, HADES. AREF, HADITH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ARMET, KENDRA.LOUISE. ARMET, KENNIE.LOUISE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ASAMOAH, DOROTHY. ALLISON-MARAYAG, DAISY.JULIET.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ASIM, ASHAR. ASIM, ASHER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BABANDEEP KAUR, PELIA, BABANDEEP.KAUR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BALDINO, VARSHA. BALDINO, ARIANNA.VARSHA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BANDILA, CHANDRA.SEKHAR. BANDI, CHANDRA.SEKHAR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BECKFORD, TRACYANN.SOPHIA.AMANDA. BECKFORD, SOPHIA.TRACYANN.AMANDA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BESEISO, ZAKARIA. BESEISO, ZADE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BHUPINDER KUMAR, KUMAR, BHUPINDER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BOLIVAR GUERRA DE CALDERON, 
MONICA.CARLA.

BOLIVAR, MONICA.CARLA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BOWLING, MICHELLE.ANN. ROCHESTER, MICHELLE.ANN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BOYANAGARI, MANAS.SAI.ABHISHEK. LINGALA, ABHISHEK.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BUJOLD, MAXIME.WILLIAM.ALFRED. BOND, MAXIME.WILLIAM.ALFRED.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BURNS, ZEPPELIN.ROBERT. PALFRAMAN, ZEPPELIN.ROBERT.

April 6, 2026, to April 12, 2026 BYGOTT, JORJA.REINE. GONDER, JORJA.REINE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CAN, ABDULLAH.SERHAT. CAN, ISAAC.SERHAT.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CARTER, NEIL.CHRISTAIN. CARTER, NEIL.CHRISTIAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHENG, HEUNG.LING. CHENG, SANNING.HEUNG.LING.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHIDHAMBARA REDDY KRISHNASWAMY, 
SENTHIL.

C K, SENTHIL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, ABIGAIL.ELIZABETH. MICKLE, ABIGAIL.ELIZABETH.CHARLOTTE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, BENJAMIN.MICHAEL. MICKLE, BENJAMIN.MICHAEL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, ETHAN.LEONARD. MICKLE, ETHAN.LEONARD.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, JACOB.ALLEN. MICKLE, JACOB.ALLEN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, JOSHUA.CHRISTOPHER. MICKLE, JOSHUA.CHRISTOPHER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUMKO, SAMUEL.DEAN. MICKLE, SAMUEL.DEAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUNG, TIFFANY.PENELOPE. POLLARD, TIFFANY.PENELOPE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CHUVASHOVA, OLGA. DONIN, OLGA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 COLE, OLIVIA.BRENNA. COLE, HAILEY.BRENNA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 CONYERS, FAITH.MARIE. COVENANT, JOEL.CROWLEY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DANIEL, NAYRAN.NARINDRA. DANIEL, NYRAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DEGENOVA CLAVIR, JOSHUA.EMERSON. CLAVIR, JOSHUA.EMERSON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DESJARDINS, MARE.CHANTAL.LINE. DESJARDINS, LINE.CHANTAL.MARIE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DOOKIE, SANDHYA.NICOLE. RAMKISSOON, MAAZ.SANDHYA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DRENNAN, HANNAH.ELIZABETH. NAUFAL, HANNAH.ELIZABETH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DUGGAL, PANCHAM. GAUR, PANCHAM.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DUMOV, JONATHAN.PAUL. DUMOV, JONATHAN.PINHAS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DUNCAN, RADICA.NATHALIA. WHARTON, RADICA.NATHALIA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 DUNPHY, LEANNE.DAWN. WOODS, LEANNE.DAWN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 EFTHIMIADES, MATTHEW.SOTIRIOS. MIADES, MATTHEW.SOTIRIOS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ELLIOTT, CURTIS.PHILIP. MARTEL, CURTIS.PHILIP.

April 6, 2026, to April 12, 2026 FANG, ALLEN. FANG, ALLEN.WEN.YU.

April 6, 2026, to April 12, 2026 FARRAJOTA, FREIRE.DEBBIE. FARRAJOTA, DEBBIE.FREIRE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 FAULKNER, BARBRA.ANN. FAULKNER, BARBARA.ANNE.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 6, 2026, to April 12, 2026 FOLZ-HAMMOND, RAYMOND.FRANCIS. HAMMOND, RAYMOND.FRANCIS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 FONG, SUI.LING.KELLY. DUNWELL, KELLY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 GALASHEVA, SVETLANA. MAHER, SVETLANA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 GAWNE, CONNOR.ROBERT. GAWNE-RASTIN, CONNOR.ROBERT.

April 6, 2026, to April 12, 2026 GIARDINO, LUCAS.ANTHONY. DE LEO, LUCAS.ANTHONY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 GOPI, JEON. JIJO, JEON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 GUO, MICHAEL.CHEN. CHO, MICHAEL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HAMZA, AYAAN. HAMZA, ALI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HARJOT SINGH, KHAIRA, HARJOT.SINGH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HASSANI, HASSAN. HASSANI, SADRA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HATEM, ENTESAR.ALI.ALI. MOHEB, ERENY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HELMER, LEAH.ABAGAIL. TAIT, LEAH.ABAGAIL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HELMER, OLIVIA.DAWN. TAIT, OLIVIA.DAWN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HORRIGAN, KAITLIN.LEE-ANN. HANNA-FRASER, KAITLIN.LEE-ANN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HOSALE, MARK.DAVID. HOSALE, MARK-DAVID.

April 6, 2026, to April 12, 2026 HUAI, ZIZHUO. HUAI, DANIEL.ZIZHUO.

April 6, 2026, to April 12, 2026 JEERAL, KIYAANSH. JEERAL, KIYAANSH.S.

April 6, 2026, to April 12, 2026 JIANG, CHARLENE. JIANG, MIA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KARAMJEET KAUR, MAAN, KARAMJEET.KAUR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KARNVEER SINGH, KAMBO, KARNVEER.SINGH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KASHISH, CHOUDHARY, KASHISH.RAJ.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KAUR, JASMEEN. KAUR, JASMINE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KENNEDY, RICHARD.MICHAEL.EVZEN. KENNEDY, ASPEN.ELEANOR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KENNEY, DEVIN. KENNEY, DEVIN.RICHARD.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KHANNA, MARSHA. KHANNA, MARRSHA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KIRANPREET KAUR, SANDHU, KIRANPREET.KAUR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KRISHNA BINIL, BINIL, KRISHNA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 KULDEEP SINGH, PESSI, KULDEEP.SINGH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LACMANOVIC, ARIANA. TADIC, ARIANA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LANGLOIS-IVISON, CLARK. IVISON, CLARK.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LANGLOIS-IVISON, GRANT. IVISON, GRANT.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LEE, HEE.KWAN. LEE, KAI.HEEKWAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LEIMBACH OROZCO, ANDREAS.ENRIQUE. OROZCO, ANDY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LEPPIK, NATALIE.LAUREN. HEARN, NATALIE.LAUREN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LESSARD, COLBY.PATRICK. FOURNIER, COLBY.PATRICK.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LEZIZIDIS, STALA. LEZIZIDIS, STELLA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LICHTENFELD, ERIK.ROLF. GARCIA TORREZ, MATEO.SANTIAGO.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LLANES, ZARAH.JEAN.ADAYA. LLANES-KALAW, ZARAH.JEAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LOGAR, KERSTIE.ANNA.SCHREYER. SCHREIER, KERSTIE.ANNA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 LÉVESQUE, DANIKA. QUENNEVILLE, DANIKA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MAHA, WAQAS, MAHA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MAHMOOD, FATIMA.MOIN. MAHMOOD ALI KHAN, FATIMA.MOIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MAKKI, IZAAN.MUSTAFA. MAKKI, IZAAN.KHOKHAR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MAKKI, RAYYAN.MUSTUFA. MAKKI, RAYYAN.KHOKHAR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MALAL, QASIM, MALAL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MANINDER SINGH, SINGH, MANINDER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MANJINDER SINGH, SINGH, MANJINDER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MANMEEN KAUR, KAUR, MANMEEN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MARIAM OMAR MOHAMED, OMAR MOHAMED, MARIAM.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MAUTI, SOPHIA.GWENDOLINA. MAUTI, ARIADNE.SOPHIA.GWENDOLINA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MCEVOY, AIMEE.ELIZABETH. MAZIKEEN, ELIJAH.GIDEON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MEDEIROS MARQUES PINTO DE SOUSA, 
MARGARIDA.

MACLONG, MARGARIDA.MEDEIROS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MEI, BOCHENG. MEI, JASON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MELO-MENARD, CAELEB.XAVIER. MENARD, XAVIER.CAELEB.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MERTZ, REBECCA.AMANDA. MERTZ, RAY.BOURKE.
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Nouveau Nom

April 6, 2026, to April 12, 2026 MICKLE, JACQUELINE.ELIZABETH. MICKLE, JACQUELINE.ELIZABETH.
CHARLOTTE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MONK, GRAYSON.ALEXANDER. GIESBRECHT, GRAYSON.ALEXANDER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MUBOYAYI, BIENVENU. KALONJI, BIENVENU.

April 6, 2026, to April 12, 2026 MUSTAPHA, TALAL.HOSSAM.MOHAMED. SABBAH, TALAL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NAVDEEP SINGH, LADHAR, NAVDEEP.SINGH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NDIAYE, EL.HADJI.AMADOU.LAMINE.MODJI. NDIAYE, AMADOU.LAMINE.MODJI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NELSON, CARTER.JAMES.PAUL. HUTCHINSON, CARTER.JAMES.PAUL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NG CHEONG HIN, MARTINE.ELODIE.KIM.
YIN.

MAHAJAN, KIM.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NICKLE, SUSAN.DAYLE. NICKLE, SUSAN.GAYLE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NOWEGEJICK, TARA.LYNN. MORRISEAU, TARA.DAVID.

April 6, 2026, to April 12, 2026 NUNN, ALEXANDRA.MARLENE. NUNN MARQUES, ALEXANDRA.MARLENE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 OBAID, AMMAR. SURTI, AMMAR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 OWUSU-POKUA, CHELSEA. BOWIE, CHELSEA.CAMERON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PAK KHOO, PEDRAM. ATASHZADEH, PEDRAM.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PALMER, EMMANUEL.SEBASTIEN. MELECH, EMMANUEL.SEBASTIEN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PANGHAL, HRIDAY. PANGHAL, ANGAD.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PASCIA, VINCENT-SANTINO.ANTHONY. PASCIA, SANTINO.VINCENT.ANTHONY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PATEL, KIAAN. PATEL, KESHAV.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PATEL, POOJA.ANILKUMAR. PATEL, POOJA.KUSHAL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PEMA SANGMO, SANGMO, PEMA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PENNANT, ANGELIE.MARIE. PENNANT, ANGELIE.LILY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PILIECI, CANDICE. LUCENTE, CANDACE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PINTO, RHODE.ELIZABETH. PINTO, RHODA.ELIZABETH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PROHASKA, DUSAN. BODI, BO.DESHAWN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 PYLYPENKO, AMELIE.CLAIRE. PENNANT, AMELIE.CLAIRE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 RAN, JIAQI. RAN, LILY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 RANCOURT, SUSAN.NANCY. RANCOURT, NANCY.SUSAN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 RASTIN-PELTIER, JORDAN.MICHAEL. RASTIN, JORDAN.MICHAEL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 RAVINDER KAUR, JAIN, RAVINDER.

April 6, 2026, to April 12, 2026 REEM, ANDREW.ADZER.IMTIAZ. REEM, ANDREW.

April 6, 2026, to April 12, 2026 REENA, MURTHY, REENA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ROHLF, ANTHONY.GERHARD. BEN-GURION, DAVID.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ROOPNARINE, PREMAWATEE. ROOPNARINE, ASHIE.PREMAWATEE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ROSSI, LAURA.ALEXANDRA.THERESA. ROSSI, LAURA.ALEXANDRA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ROTONDI, EVANGELINE.EMESE. GRAHAM-NUTTER, EVANGELINE.EMESE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SADEGHPOUR NASHROUDKOLI, MONIR. SOREN, MAHNI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SADETSKY, MONICA. SADET, MONICA.KENDALL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SAMIYA SAID MOHAMED, SAID MOHAMED, SAMIYA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SANTA, KAROLYNA.EVERLY. GRAY, KAROLYNA.EVERLY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SARABJIT KAUR, PESSI, SARABJIT.KAUR.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SAUNDERS, LESLEY.ANN. ANN, LESLEY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SCHUETT, LILLIE-MAE.SYLVIE. DESCHAMP, LILLIE-MAE.SYLVIE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SCHWARTZENTRUBER, EMILY.ELIZABETH. MARRIOTT, EMILY.ELIZABETH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHAHANI, JHEEL.MAHESH. SHAHANI, JHEEL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHAHER, HAMZAH.BASHAR.MOHAMMED. YAFOUZ, HAMZAH.BASHAR.MOHAMMED.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHAHER, LAMAR.BASHAR.MOHAMMED. YAFOUZ, LAMAR.BASHAR.MOHAMMED.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHAMDANI, ANOUSHEH. ELLSWORTH, ANNIE.NOËLLE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHAW, BYRON.SPENCER. CAPPUCCINO, BYRON.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHOAIB, TALAH.MOHAMMED. ARAIN, TALHA.SHOAIB.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHYAM SUNDAR, AJAY. SHYAM, AJAY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SHYAM SUNDAR, ARJUN. SHYAM, ARJUN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SIMSER, JOSEPH.KURT.RANDOLPH. SIMSER, KURT.EMILE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SK BOODHUN, MUHAMMAD.AREEF.
MUHTASHIM.

SHAYKH, MUHTASHIM.MUHAMMAD.
AREEF.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SMITH, AKASHIA.DANIELLE. DANIELLE, AKASHIA.
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April 6, 2026, to April 12, 2026 SMITH, CRAIG.NEWLAND.GEORGE. HORNESMITH, CRAIG.NEWLAND.GEORGE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SPLINTER-GRANDI, ARYIA.MAY.MARGRET. GRANDI, ARYIA.MAY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 STICKLEE, WESTYN.MEMPHIS.RONALD. BURDEN, WESTYN.DENVER.MEMPHIS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SUH, BUM.GEUN. SUH, NICHOLAS.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SUKHDEEP KAUR, KOLLINS, SUPRIYA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 SUTTON, KIESA.MARY.ANNICA. SUTTON-WHALLEY, KIESA.MARY.ANNICA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TAHANZADEHMOGHADDAM, MOHAMMAD. MOGHADAM, RAAD.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TENZIN CHOEKYI, CHOEKYI, TENZIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TENZIN THUTOP, THUTOP, TENZIN.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TESSIER, LEAH.LAURA.CECILE. SPURR, LEAH.LAURA.CECILE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 THERRIEN, LESLIE.GUY. THERRIEN, LES.X.

April 6, 2026, to April 12, 2026 THOMS, SHAWN.PATRICK. WRAY, SHAWN.PATRICK.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TIMOTHY, BENTLEY.MATTHEW. COLASANTI, BENTLEY.MATTHEW.

April 6, 2026, to April 12, 2026 TROTTIER, CAROL-LYNN.MARIE.PRINCESS. POULIN, CAROL.LYNN.MARIE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 VENTER, MAVESHREE. PILLAY, MAVESHREE.

April 6, 2026, to April 12, 2026 VERMA, PARSHANT.RAKESH. VERMA, PERRY.

April 6, 2026, to April 12, 2026 VIKRANT, MEHAN, VIKRANT.

April 6, 2026, to April 12, 2026 WEITZEL, MADELINE.SANDRA. ROBINSON, MADELINE.SANDRA.

April 6, 2026, to April 12, 2026 WIEPJES, JULIA.ELIZABETH. BOWIE, JULIA.ELIZABETH.

April 6, 2026, to April 12, 2026 WILKEN, TREVOR.TREADWELL. WILKEN, ERIN.TREADWELL.

April 6, 2026, to April 12, 2026 YANG, JIU. YANG, GIGI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 YI, ZIQI. YI, SCARLETT.ZIQI.

April 6, 2026, to April 12, 2026 ZAMEERY, MOHAMMAD.SAYEQ. ZAMIRI, SAYEQ.

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G060)

Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out 
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of 
applications are set by the Standing Committee on Procedure and 
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be 
requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Queen’s Park
Toronto, Ontario, M7A 1A2
Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private 
bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérêt 
privé sont énoncées dans le Règlement de l’Assemblée législative et les 
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure 
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur 
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent être demandés par courrier 
à l’adresse suivante :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Queen’s Park
Toronto (Ontario), M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N
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Notice is hereby given that on behalf  of Catherine Varea application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive J.C.C. Corp.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Toronto, this 2nd day of April, 2026.

Evan Shapiro

(159-P110) 16, 17, 18 and 19

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is hereby given that on behalf  of Metta Hunking, application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive Ray Hunking Trucking Limited.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at London, Ontario, this 24th day of March, 2026

Sean Brennan

Solicitor for the Applicant
(159-P099) 14, 15, 16 and 17

Notice is hereby given that on behalf  of Kin Min Feng application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive 5028833 Ontario Ltd. The application may be considered 
by the Standing Committee on Procedure and House Affairs. Any 
person who has an interest in the application and who wishes to make 
submissions, for or against the application, to the Standing Committee 
on Procedure and House Affairs should notify, in writing, the Clerk of 
the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, 
Ontario, M7A lA2.

Dated at City of Markham this 8th day of April, 2026

Kin Min Feng

Director
(159-P108) 16, 17, 18 and 19

Notice is hereby given that, on behalf  of The Corporation of the City 
of London, application will be made to the Legislative Assembly of 
the Province of Ontario for an Act to revive London Hydro Holdings 
Inc. 

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at London, this the 11th day of April 2026. 

Josh Morgan

Mayor

and 

Michael Schulthess

City Clerk 
(159-P109) 16, 17, 18 and 19

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

Notice to Creditors and Others in the Estate of  
Marguerite Marion Hitchcock

If  you have a claim against the estate of Marguerite Marion Hitchcock, 
who resided in Kemptville, Ontario, and died on November 11, 
2025, you are hereby required to send full particulars of such claims 
to the undersigned on or before April 24, 2026, after which date the 
undersigned will distribute the assets of the Estate.

Dated at Brockville this 24th day of March 2026.

Sharon Rylands

Estate Trustee
Email: sharon.rylands@live.ca
Fax: 613-342-0004 c/o Karla Rylands

(159-P100) 14, 15, 16 and 17

mailto:sharon.rylands@live.ca
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la City of 
Toronto daté du October 23, 2024, portant le numéro de dossier 24-
0006508, contre les biens meubles et immeubles de, Jerromia Thomas 
Kendall débiteur, à la demande de The Toronto-Dominion Bank, 
créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de 
Jerromia Thomas Kendall, débiteur(s), à l’égard de PT LT 45 PL 2277 
TWP of York as in NY592419; Toronto (N York) City of Toronto, 
à l’adresse municipale suivante  : 203 Bishop Avenue, Toronto, ON, 
M2M 1Z7

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et ténements 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères publiques 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à/au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, le à 
Thursday May 28, 2026 11:00:00 a.m. (Inscription à partir de 9 h 30 – 
10 h 30)

La vente du bien susmentionné est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. L’acheteur potentiel a la 
responsabilité de vérifier ces informations.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix acheteur ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat, et; Gurwinderjit Singh Brar

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour arranger le financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat bancaire à l’ordre du ministre des 
Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement de la 
totalité du prix d’achat.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis jusqu’au 
moment ou le soumissionnaire retenu satisfait toutes les conditions de 
vente.

Nota  : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter, directement ou indirectement des biens meubles ou immeubles, 
des biens-fonds ou des tènements mis en vente par un shérif  dans le 
cadre d’une procédure juridique.

Date : 16 avril 2026

The Toronto-Dominion Bank c. Jerromia Thomas Kendall

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P119F)

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
City of Toronto dated October 23, 2024 under writ file number 24-
0006508 the real and personal property of, Jerromia Thomas Kendall 
Debtor, at the request of The Toronto-Dominion Bank, Creditor(s), 
I have seized and taken in execution all the right, title, interest and 
equity of redemption, Debtor(s) in and to: PT LT 45 PL 2277 TWP of 
York as in NY592419; Toronto (N York) City of Toronto, municipally 
known as 203 Bishop Avenue, Toronto, ON, M2M 1Z7.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of, 
Debtor(s), in the said lands and tenements described above, I shall offer 
for sale by Public Auction subject to the conditions set out below at, 
393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-
327-5600, on Thursday May 28, 2026 at 11:00 a.m. Registration starts 
at 9:30 – 10:30 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario  
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

The Toronto-Dominion Bank v. Jerromia Thomas Kendall

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P119E)
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Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of City 
of Toronto dated April 14, 2025 under writ file number 25-0002456, the 
real and personal property of Otto Mok, Debtor, at the request of 
T.F. Leeson Creditor(s), I have seized and taken in execution all the 
right, title, interest and equity of redemption, Otto Monk Debtor(s) 
in and to: PT LT 20 PL 462E Toronto as in CA677263; S/T execution 
91-013315, if  enforceable; City of Toronto, municipally known as 
16 Bertmount Avenue, Toronto, ON, M4M 2X9.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Otto Mok, Debtor(s), in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at, 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, on, Thursday 28, May 2026 at 11:00 a.m. 
Registration starts at 9:30 – 10:30 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

T.F. Leeson v. Otto Mok

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P120E)

En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la City of 
Toronto daté du April 14, 2025, portant le numéro de dossier, contre 
les biens meubles et immeubles de, Otto Mok débiteur, à la demande 
de T.F. Leeson créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Otto Mok, débiteur(s), à l’égard de, PT LT 20 PL 462E 
Toronto as in CA677263; S/T execution 91-013315, if  enforceable; City 
of Toronto; à l’adresse municipale suivante: 16 Bertmount Avenue, 
Toronto, ON, M4M 2X9

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Otto Mok, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et 
ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à/au 393 
University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-
327-5600, le jeudi 28 mai 2026 à 11:00:00 a.m. (Inscription à partir de 
9 h 30 – 10 h 30)

La vente du bien susmentionné est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. L’acheteur potentiel a la 
responsabilité de vérifier ces informations.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix acheteur ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat, et; Gurwinderjit Singh Brar

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour arranger le financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat bancaire à l’ordre du ministre des 
Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement de la 
totalité du prix d’achat.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis jusqu’au 
moment ou le soumissionnaire retenu satisfait toutes les conditions de 
vente.

Nota  : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter, directement ou indirectement des biens meubles ou immeubles, 
des biens-fonds ou des tènements mis en vente par un shérif  dans le 
cadre d’une procédure juridique.

Date : 16 avril 2026

T.F. Leeson c. Otto Mok

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P120F)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la City of 
Toronto daté du April 14, 2025, portant le numéro de dossier 24-
0000803, contre les biens meubles et immeubles de, Carlos Marcelo 
Gomes aka Carlos Gomes, débiteur, à la demande de The Toronto-
Dominion Bank créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Carlos Marcelo Gomes aka Carlos Gomes, débiteur(s), à 
l’égard de, PT LTS 7 & 8, PL 949, as in TB518426; S/T & TB518426; 
Etobicoke, City Toronto à l’adresse municipale suivante: 28 Vanevery 
Street, Etobicoke, ON, M8V 1Y6.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Carlos Marcelo Gomes aka Carlos Gomes débiteur(s), à 
l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre 
d’une vente aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées 
ci-dessous, à/au 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, le jeudi  28  mai  2026 à 11:00:00 a.m. 
(Inscription à partir de 9 h 30 – 10 h 30)

La vente du bien susmentionné est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. L’acheteur potentiel a la 
responsabilité de vérifier ces informations.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix acheteur ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat, et; Gurwinderjit Singh Brar

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour arranger le financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat bancaire à l’ordre du ministre des 
Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement de la 
totalité du prix d’achat.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis jusqu’au 
moment ou le soumissionnaire retenu satisfait toutes les conditions de 
vente.

Nota  : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter, directement ou indirectement des biens meubles ou immeubles, 
des biens-fonds ou des tènements mis en vente par un shérif  dans le 
cadre d’une procédure juridique.

Date: 16 avril 2026

The Toronto-Dominion Bank c. Carlos Marcelo Gomes aka  
Carlos Gomes

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P121F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
City of Toronto dated February 7, 2024 under writ file number 24-
0000803, the real and personal property of Carlos Marcelo Gomes aka, 
Debtor, at the request of The Toronto-Dominion Bank Creditor(s), I 
have seized and taken in execution all the right, title, interest and equity 
of redemption, Carlos Marcelo Gomes aka Carlos Gomes, Debtor(s) 
in and to: PT LTS 7 & 8, PL 949, as in TB518426; S/T & TB518426; 
Etobicoke, City Toronto, municipally known as 28 Vanevery Street, 
Etobicoke, ON, M8V 1Y6.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Carlos Marcelo Gomes aka Carlos Gomes Debtor(s), in the said lands 
and tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at, 393 University Avenue, 6th 
Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, on Thursday May 
28, 2026 at 11:00:00 a.m. Registration starts at 9:30 – 10:30 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by a 
Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

The Toronto-Dominion Bank v Carlos Marcelo GomeS aka Carlos 
Gomes

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P121E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif de la City of Toronto 
daté du July 7, 2022, portant le numéro de dossier 22-0002130, contre les 
biens meubles et immeubles de, débiteur, à la demande de The Toronto-
Dominion Bank, créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de Getnet Hailemeskel, débiteur(s), à l’égard de Getnet Hailemeskel, 
Débiteur(s) dans et à  : PCL 143-1, SEC M697; PT LT 143, PL M697; 
COMM à l’angle nord de la présente LT; puis vers l’ouest le long de la 
limite nord de la présente LT, 85 pieds jusqu’à un point de courbe, puis 
vers le sud-ouest le long d’une courbe à gauche ayant un rayon de 15 
pieds et une distance d’arc de 23 pieds 6 ¾ pouces jusqu’à l’extrémité de 
la présente courbe; puis vers le sud le long de la limite occidentale de la 
présente lt, 10 pieds plus ou moins jusqu’à un point situé à une distance 
de 26 pieds 1 ¼ pouces mesurée nord-ouest le long de l’arc et de la ligne 
droite de la présente limite à partir de l’angle sud-ouest de celle-ci; Puis, S 
89° E, sur une distance de 32,22 pieds environ, jusqu’à l’extrémité ouest 
de l’axe central du mur séparant la maison située sur les terrains décrits 
ci-après et les terrains immédiatement adjacents, ledit mur étant par les 
présentes reconnu et déclaré comme étant un mur mitoyen, le long dudit 
axe central et en continuant vers l’est en ligne droite jusqu’à un point 
situé à la limite est dudit lot, à 56 pieds 8 pouces mesurés uniquement à 
partir de l’angle sud-est de celui-ci; puis, la limite est dudit lot, sur une 
distance de 33 pieds 9 pouces environ, jusqu’au point de convergence. S/T 
LT611406 Scarborough, Ville de Toronto; à l’adresse municipale suivante : 
53 Trinnel Blvd., Toronto, ON, M1L 1S4.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits 
ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères publiques assujettie 
aux conditions énoncées ci-dessous, à/au 393 University Avenue, 6th 
Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, 28 mai 2026 le à 
11:00:00 a.m. (Inscription à partir de 9 h 30 – 10 h 30)

La vente du bien susmentionné est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. L’acheteur potentiel a la 
responsabilité de vérifier ces informations.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix acheteur ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat, et; Gurwinderjit Singh Brar

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour arranger le financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite bancaire, 
chèque certifié ou mandat bancaire à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement de la 
totalité du prix d’achat.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis jusqu’au moment 
ou le soumissionnaire retenu satisfait toutes les conditions de vente.

Nota  : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter, directement ou indirectement des biens meubles ou immeubles, 
des biens-fonds ou des tènements mis en vente par un shérif  dans le 
cadre d’une procédure juridique.

Date: 16 avril 2026

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P122F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff of City 
of Toronto dated July 7, 2022 under writ file number 22-0002130, the 
real and personal property of Getnet Hailemeskel, Debtor, at the request 
of The Toronto-Dominion Bank, Creditor(s), I have seized and taken in 
execution all the right, title, interest and equity of redemption of Getnet 
Hailemeskel, Debtor(s) in and to: PCL 143-1, SEC M697; PT LT 143, 
PL M697; COMM at the N ELY angle of the said LT; thence WLY 
along the NLY limit of the said LT, 85 ft to a point of curve, thence S 
WLY along the A curve to the left having a radius of 15 ft an arc distance 
of 23 ft 6 ¾ in to the end of said curve; thence SLY along the WLY limit 
of the said LT, 10 ft more or less to a point therein distant 26 ft 1 ¼ in 
measured NLY thereon along the arc & the stright line of the said limit 
from the S WLY angle thereof; thence S 89 DEG  E 32.22 ft more or less 
to the WLY extremity of the centre line of the wall BTN the dwelling on 
the herein described lands & lands immediately to the S hereof which 
said wall is hereby acknowledge & declared to be a party wall, along 
the said centre line wall & continuing ELY in a stright line to a point 
in the ELY limit of the said LT, 56 ft 8 in measured NLY theron from 
the S ELY angle therof; thence the ELY limit of the said LT, 33 ft 9 in 
more or less to the POC; S/T LT611406 Scarborough, City of Toronto, 
municipally known as 53 Trinnel Blvd., Toronto, ON, M1L 1S4.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of, 
Debtor(s), in the said lands and tenements described above, I shall offer 
for sale by Public Auction subject to the conditions set out below at, 393 
University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, 
on May 28, 2026, at 11:00:00 a.m. Registration starts at 9:30 – 10:30 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

The Toronto-Dominion Bank v. Getnet Hailemeskel

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P122E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la Ville de 
Hamilton daté du Novembre 15, 2022 portant le numéro de dossier 
22-872, contre les biens meubles et immeubles, de, William Morden 
aka William Paul Morden débiteur, à la demande de créancier(s), 
Toronto-Dominion Bank, représenté by Agueci & Calabretta Avocats et 
Procureurs 5700 Yonge Street, Ste. 1110, Toronto Ontario, M2M 4K2,  
j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat, William Morden 
aka William Paul Morden débiteur(s), à l’égard de, PT LT 34, PL 
381, as in AB310035, Hamilton ON à l’adresse municipale suivante : 
10 Avenue Minto, Hamilton, ON L8L 6E2

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de, William Morden aka William Paul Morden débiteur(s), à 
l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre 
d’une vente aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées 
ci-dessous, à/au Jeudi, Mai 28, 2026 (Inscription à partir de 10 h 00).

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions 
suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autre gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions*.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 Est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 Sera déduite du prix d’achat;

•	 N’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par 
le soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au suite 126, 45 rue 
Main est, Hamilton, ON L8N 2B7.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date: 8 avril 2025

The Toronto-Dominion Bank, represented by Agueci & Calabretta 
Barristers & Solicitors – 5700 Yonge Street, Ste. 1110, Toronto Ontario, 
M2M 4K2, c. William Morden aka William Paul Morden

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operations
126-45 rue Main est
Hamilton, ON L8N 2B7

(159-P123F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of The 
City of Hamilton, dated November 15, 2022, under writ file number 22-
872, the real and personal property of William Morden aka William 
Paul Morden, Debtor, at the request The Toronto-Dominion Bank, 
represented by Agueci & Calabretta Barristers & Solicitors – 5700 
Yonge Street, Ste. 1110, Toronto Ontario, M2M 4K2, Creditor(s), 
I have seized and taken in execution all the right, title, interest and 
equity of redemption of William Morden aka William Paul Morden 
Debtor(s) in and to: PT LT 34, PL 381, as in AB310035, Hamilton ON. 
municipally known as; 10 Minto Avenue, Hamilton, ON L8L 6E2.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
William Morden aka William Paul Morden, Debtor(s), in the said lands 
and tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at, Court Room 322, 45 Main 
Street East Hamilton Ontario, L8N 2B7 905-645-5252 Ext.  3874 on, 
Thursday, May 28, 2026 at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder.

•	 To be applied to purchase price, and.

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Suite 126, 45 Main Street East, Hamilton, ON 
L8N 2B7.

All payments are to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by a 
Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 8, 2026

The Toronto-Dominion Bank, represented by Agueci & Calabretta 
Barristers & Solicitors – 5700 Yonge Street, Ste. 1110, Toronto Ontario, 
M2M 4K2, v. William Morden aka William Paul Morden

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operations
126-45 Main Street East
Hamilton, ON L8N 2B7

(159-P123E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la Ville de 
Hamilton daté du 7  aout  2024 portant le numéro de dossier 21-455, 
contre les biens meubles et immeubles, de Peter Sarjas aka Peter 
J. Sarjas, débiteur, à la demande de The Toronto-Dominion Bank, 
représenté by Agueci & Calabretta Avocats et Procureurs – 5700 Yonge 
Street, Ste. 1110, Toronto Ontario, M2M 4K2, créancier(s), j’ai saisi 
les droits, titres, intérêts et droits de rachat de Peter Sarjas aka Peter 
J. Sarjas, débiteur(s), à l’égard de, à l’adresse municipale suivante : to 
PCL-59-1, SEC M254; LT 59, PL M254; S/T LT79200 Stoney Creek 
City of Hamilton, ON, connu municipalement sous  : 32 Promenade 
Muscot Drive, Stoney Creek, ON L8J 1X2.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de, Peter Sarjas aka Peter J. Sarjas débiteur(s), à l’égard desdits 
biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente 
aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 
à/auj, Court Room 322, 45 Main Street East Hamilton Ontario, L8N 
2B7 905-645-5252 Ext. 3874. Le Jeudi 28 mai 026, (Inscription à partir 
de 10 h 00).

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Suite 126, 45 rue 
Main est, Hamilton, ON L8N 2B7.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 9 avril 2026

The Toronto-Dominion Bank c. Peter Sarjas aka Peter J. Sarjas

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operations
126-45 rue Main est
Hamilton, ON L8N 2B7

(159-P124F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
The City of Hamilton, dated August 7, 2024, under writ file number 24-
1081, the real and personal property of Peter Sarjas aka Peter J. Sarjas, 
Debtor, at the request of The Toronto-Dominion Bank, represented 
by Agueci & Calabretta Barristers & Solicitors – 5700 Yonge Street, 
Ste. 1110, Toronto Ontario, M2M 4K2, Creditor(s), I have seized and 
taken in execution all the right, title, interest and equity of redemption 
of Peter Sarjas aka Peter J. Sarjas, Debtor(s) in and to PCL-59-1, SEC 
M254; LT 59, PL M254; S/T LT79200 Stoney Creek City of Hamilton 
ON, municipally known as: 32 Muscot Drive, Stoney Creek, ON 
L8J 1X2.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of Peter 
Sarjas aka Peter J. Sarjas, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Court Room 322, 45 Main Street East 
Hamilton Ontario, L8N 2B7 Tel: 905-645-5252 Ext. 3874 on, Thursday 
May 28, 2026 at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Suite 126, 45 Main Street East, Hamilton, ON 
L8N 2B7.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by a 
Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 9, 2026

The Toronto-Dominion Bank, represented by Agueci & Calabretta 
Barristers & Solicitors v. Peter Sarjas aka Peter J. Sarjas

Braden Bonwick
Supervisor, Court Operations
126-45 Main Street East
Hamilton, ON L8N 2B7

(159-P124E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la Ville de 
Hamilton daté du 19  avril  2019, portant le numéro de dossier 16-
567, contre les biens meubles et immeubles, de Zbigniew Marszalek, 
débiteur, at la demande de Toronto Dominion Bank, represente par 
un avocats FIJ, 50 West Pearce St, Suite 10, Richmond Hill, ON, 
L4B  1C5, créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de Zbigniew Marszalek, débiteur(s), à l’égard de, PT LT 26, 
Concession 7 Salfleet, PT 3 ON 62R-14165, Stoney Creek City of 
Hamilton PIN:17090-0118 (LT), à l’adresse municipale suivante : 142 
Route Highland Ouest, Stoney Creek, ON L8J2S7.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Zbigniew Marszalek, débiteur(s), à l’égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à la 
Salle d’audience 322, 45 rue Main est, Hamilton, ON L8N 2B7 905-645-
5252 Ext. 3874, le juidi 28 mai 026, à 10 h 00

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autre gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 Est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 Sera déduite du prix d’achat;

•	 N’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par 
le soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Suite 126, 45 rue 
Main est, Hamilton, ON L8N 2B7.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 9 avril 2026

Banque Toronto-Dominion and FIJ Law LLP c. Zbigniew Marszalek

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operations
Suite 126, 45 rue Main est
Hamilton, ON, L8N 2B7

(159-P125F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of The 
City of Hamilton, dated April 19, 2016, under writ file number 16-567, 
the real and personal property of Zbigniew Marszalek, Debtor, at the 
request of Toronto Dominion Bank represented by FIJ Law LLP, 50 
West Pearce St, Suite 10, Richmond Hill, ON, L4B 1C5, Creditor(s), I 
have seized and taken in execution all the right, title, interest and equity 
of redemption of Zbigniew Marszalek, Debtor(s) in and to PT LT 26, 
Concession 7 Salfleet, PT 3 ON 62R-14165, Stoney Creek City of 
Hamilton PIN:17090-0118 (LT) municipally known as: 142 Highland 
Road West, Stoney Creek, ON L8J2S7.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of, 
Zbigniew Marszalek, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to 
the conditions set out below at, Courtroom 322, 45 Main Street East, 
Hamilton, ON L8N 2B7 905-645-5252 Ext. 3874, on Thursday, May 28 
2026, at 10:00 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder.

•	 To be applied to purchase price, and.

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Suite 126, 45 Main Street East, Hamilton, ON 
L8N 2B7.

All payments are to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by a 
Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 9, 2026

The Toronto-Dominion Bank, represented by Fij Law LLP  
v. Zbigniew Marszalek

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operation
126-45 Main Street East
Hamilton ON L8N 2B7

(159-P125E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la Ville de 
Hamilton daté du 1 aout 2024, portant le numéro de dossier 24-1059, 
contre les biens meubles et immeubles, de Aaron Michael Robbins 
Paul Dishke and Ronald Allan Professional Corporation, créancier(s), 
j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de, débiteur(s), à 
l’égard de, PT LT 7, CON 6, PTS 4, 5, 6, 62R5341; Glanford, City 
of Hamilton à l’adresse municipale suivante : 8355 rue White Church 
East, Mount Hope, Ontario L0R 1W0.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de, Aaron Michael Robbins débiteur(s), à l’égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à la 
Salle D’audience 322, 45 rue Main est, Hamilton, ON L8N 2B7 905-
645-5252 Ext. 3874, le jeudi 28 mai 2026, à 10 h 00

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autre gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 Est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 Sera déduite du prix d’achat;

•	 N’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par 
le soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Suite 126, 45 rue 
Main est, Hamilton, ON L8N 2B7.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 10  avril 2026

Paul Dishke et Avocats Ronald Allan Professional Corporation c. 
Aaron Michael Robbins

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operations
Suite 126, 45 rue Main est
Hamilton, ON, L8N 2B7

(159-P126F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
The City of Hamilton, dated August 1, 2024, under writ file number 
24-1059, the real and personal property of Aaron Michael Robbins, 
Debtor, at the request of Paul Dishke and Ronald Allan Professional 
Corporation, Creditor(s), I have seized and taken in execution all 
the right, title, interest and equity of redemption of, Aaron Michael 
Robbins Debtor(s) in and to PT LT 7, CON 6, PTS 4, 5, 6, 62R5341; 
Glanford, City of Hamilton municipally known as: 8355 White Church 
Road East, Mount Hope, Ontario L0R1W0.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of, 
Aaron Michael Robbins Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to 
the conditions set out below at, Courtroom 322, 45 Main Street East, 
Hamilton, ON L8N 2B7 905-645-5252 Ext. 3874, on Thursday, May 
28th, 2026, at 10:00 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder.

•	 To be applied to purchase price, and.

•	 Non-refundable —Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Suite 126, 45 Main Street East, Hamilton, ON 
L8N 2B7.

All payments are to be made in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, land or tenements exposed for sale by a 
Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 10, 2026

Paul dishke and ronald allan professional corporation v. Aaron 
michael robbins

Braden Bonwick

Supervisor, Court Operation
126-45 Main Street East
Hamilton ON L8N 2B7

(159-P126E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la City of 
Toronto daté du February 11, 2025, portant le numéro de dossier, contre 
les biens meubles et immeubles de, débiteur, à la demande de Bank of 
Montreal créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de Shiyana Kulasingham aka Shiyana Kulasingam, débiteur(s), 
à l’égard de Unit 5, Level 11, Metropolitan Toronto Condominium 
Plan No. 724, BLK I PLAN M1668 as described in Schedule ‘A’ of 
Declaration B946365, Scarborough, City of Toronto, à l’adresse 
municipale suivante  : 1101-100 Wingarden Court, Scarborough, ON, 
M1B 2P4.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de Shiyana Kulasingham aka Shiyana Kulasingam, débiteur(s), à 
l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre 
d’une vente aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées 
ci-dessous, à/au 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, le mai 28 2026 à 11:00 a.m. (Inscription à 
partir de 9 h 30 – 10 h 30)

La vente du bien susmentionné est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des bien-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. L’acheteur potentiel a la 
responsabilité de vérifier ces informations.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix acheteur ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat, et; Gurwinderjit Singh Brar

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour arranger le financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat bancaire à l’ordre du ministre des 
Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement de la 
totalité du prix d’achat.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis jusqu’au 
moment ou le soumissionnaire retenu satisfait toutes les conditions de 
vente.

Nota  : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter, directement ou indirectement des biens meubles ou immeubles, 
des biens-fonds ou des tènements mis en vente par un shérif  dans le 
cadre d’une procédure juridique.

Date : 16 avril 2026

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P127F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of City 
of Toronto dated February 11, 2025 under writ file number 25-0000808, 
the real and personal property of, Shiyana Kulasingham aka Shiyana 
Kulasingam, Debtor, at the request of Bank of Montreal, Creditor(s), I 
have seized and taken in execution all the right, title, interest and equity 
of redemption, Debtor(s) in and to: Unit 5, Level 11, Metropolitan 
Toronto Condominium Plan No. 724, BLK I Plan M1668 as described 
in Schedule ‘A’ of Declaration B946365, Scarborough, City of Toronto, 
municipally known as: 1101-100 Wingarden Court, Scarborough, ON, 
M1B 2P4.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Shiyana Kulasingham aka Shiyana Kulasingam, Debtor(s), in the said 
lands and tenements described above, I shall offer for sale by Public 
Auction subject to the conditions set out below at, 393 University Avenue, 
6th Floor, Toronto, Ontario M5G 1E6 Tel: 416-327-5600, on Thursday 28 
May, 2026, at 11:00 a.m. Registration starts at 9:30 – 10:30 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, Ontario 
M5G 1E6 Tel: 416-327-5600.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P127E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  de la City of 
Toronto daté du 18  décembre  2024 portant le numéro de dossier 25-
0000255, contre les biens meubles et immeubles, de Marvin Thomas 
aka Marvin Thomas aka Marvin Thomas aka Marvin W. Thomas 
aka Wayne W. Thomas, débiteur, à la demande de Bank of Montreal, 
créancier(s), j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat 
Marvin Thomas aka Marvin Thomas aka Marvin Thomas aka Marvin 
W. Thomas aka Wayne W. Thomas, de 24 biteur(s), à l’égard de à 
l’adresse municipale suivante  : LT 56 PL 1780 TWP of York & S/T 
CY558531, Toronto (York), City of Toronto.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Marvin Thomas, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds 
et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à/au  : 393 
University Avenue, 6th Floor, Toronto, ON., M5G 1E6 on 28 mai 2026, 
à 11h00.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autre gage grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 Est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 Sera déduite du prix d’achat;

•	 N’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par 
le soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au 393 University 
Avenue, 6th Floor, Toronto, ON, M5G 1E6.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : 16 avril 2026

Banque de Montréal c. Marvin Thomas

Jove Ponniah

Shériff, City of Toronto
393, avenue University, 6e étage
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P128F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
City of Toronto, dated January 14, 2025, under writ file number 25-
0000255, the real and personal property of Marvin Thomas aka Marvin 
Thomas aka Marvin Thomas aka Marvin W. Thomas aka Wayne W. 
Thomas, Debtor, at the request of Creditor(s) Bank of Montreal, I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity 
of redemption of Marvin Thomas aka Marvin Thomas aka Marvin 
Thomas aka Marvin W. Thomas aka Wayne W. Thomas, Debtor(s) 
in and to: LT 56 PL 1780 TWP of York & S/T CY558531, Toronto 
(York), City of Toronto, municipally known as: 23 Bala Avenue, York, 
ON, M6M 2C9.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Marvin Thomas, Debtor(s), in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at, 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, ON, on 
May 28, 2026, at 11:00 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder.

•	 To be applied to purchase price, and.

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 University Avenue, 6th Floor, Toronto, ON, 
M5G 1E6.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 16, 2026

Bank of Montreal v. Marvin Thomas

Jove Ponniah

Sheriff  City of Toronto
393 University Avenue, 6th Floor
Toronto, ON, M5G 1E6

(159-P128E)
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 27  mai  2024 portant le numéro de dossier 24-0000655, contre les 
biens meubles et immeubles, de Lorna Baier et 6117139 Canada Inc., 
débiteurs, à la demande de Elizabeth Kola et 1799714 Ontario Inc., 
o/a Kola Home Solutions, créancier, j’ai saisi les droits, titres, intérêts 
et droits de rachat de Lorna Baier et 6117139 Canada Inc., débiteurs, 
à l’égard de LT 64, PL 749; City of Ottawa, PIN 04390-0052 (LT), à 
l’adresse municipale suivante : 6149 rue Ravine, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Lorna Baier et 6117139 Canada Inc., débiteurs, à l’égard 
desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une 
vente aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-
dessous, au Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario 
K2P 2K1, le 28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Elizabeth Kola et 1799714 Ontario Inc., o/a Kola Home Solutions 
c. Lorna Baier et 6117139 Canada Inc.

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P129F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 27th of May, 2024, under writ file number 24-
0000655, the real and personal property of Lorna Baier and 6117139 
Canada Inc., Debtors, at the request of Elizabeth Kola and 1799714 
Ontario Inc., o/a Kola Home Solutions, Creditor, I have seized and 
taken in execution all the right, title, interest and equity of redemption 
of Lorna Baier and 6117139 Canada Inc., Debtors, in and to: LT 64, 
PL 749; City of Ottawa, being PIN 04390-0052 (LT), municipally 
known as: 6149 Ravine Way, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Lorna Baier and 6117139 Canada Inc., Debtors, in the said lands and 
tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin 
St., 2nd Floor, Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Elizabeth Kola and 1799714 Ontario Inc., O/a Kola Home Solutions v. 
Lorna Baier and 6117139 Canada Inc.

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd Floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P129E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté du 
9 mai 2025 portant le numéro de dossier 25-0000973, contre les biens 
meubles et immeubles, de Vincent Gobuyan, débiteur, à la demande 
de Dunn’s Famous International Holdings Inc., créancier, j’ai saisi les 
droits, titres, intérêts et droits de rachat de Vincent Gobuyan, débiteur, 
à l’égard de LT 19, PL 498; City of Ottawa, PIN 03983-0093 (LT) à 
l’adresse municipale suivante : 824 avenue Maplecrest, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Vincent Gobuyan, débiteur, à l’égard desdits biens-fonds 
et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au Bureau 
du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 
28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Dunn’s Famous International Holdings Inc c. Gobuyan

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P130F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 9th of May, 2025, under writ file number 25-0000973, 
the real and personal property of Vincent Gobuyan, Debtor, at the 
request of Dunn’s Famous International Holdings Inc., Creditor, I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of Vincent Gobuyan, Debtor, in and to: LT 19, PL 498; 
City of Ottawa, being PIN 03983-0093 (LT), municipally known as: 
824 Maplecrest Avenue, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Vincent Gobuyan, Debtor, in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1 on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Dunn’s Famous International Holdings Inc. v. Gobuyan

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P130E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 8 janvier 2024 portant le numéro de dossier 24-0000037, contre les 
biens meubles et immeubles, de Mario Andre Marcoux, débiteur, à la 
demande de The Toronto-Dominion Bank ,créancier, j’ai saisi les droits, 
titres, intérêts et droits de rachat de Mario Andre Marcoux, débiteur, à 
l’égard de Part of Block 67 Plan 4M1047, Parts 29 and 30 on Plan 4R-
15011; City of Ottawa, PIN 03998-0719 (LT) à l’adresse municipale 
suivante : 42 croissant Manhattan, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Mario Andre Marcoux, débiteur, à l’égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au 
Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 
28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

The Toronto-Dominion Bank c. Marcoux

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P131F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 8th of January, 2024, under writ file number 24-
0000037, the real and personal property of Mario Andre Marcoux, 
Debtor, at the request of The Toronto-Dominion Bank, Creditor, I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of Mario Andre Marcoux, Debtor, in and to: Part of Block 
67 Plan 4M1047, Parts 29 and 30 on Plan 4R-15011; City of Ottawa, 
being PIN 03998-0719 (LT), municipally known as: 42 Manhattan 
Crescent, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Mario Andre Marcoux, Debtor, in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, 
Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Toronto-Dominion v. Marcoux

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P131E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 10 octobre 2024 portant le numéro de dossier 24-0001312, contre 
les biens meubles et immeubles, de Andrea F. McInenly ecs Andrea F. 
Laplante ecs Andrea Frances Laplante, débiteur, à la demande de Bank 
of Montreal, créancier, j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de 
rachat de Andrea McInenly ecs Andrea F. Laplante ecs Andrea Frances 
Laplante, débiteur, à l’égard de Unit 5 Level 1 Russell Condominium 
Plan No. 10; City of Ottawa, PIN 14993-0005 (LT), à l’adresse 
municipale suivante : 298 croissant Valade, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Andrea F. McInenly ecs Andrea F. Laplante ecs Andrea 
Frances Laplante, débiteur, à l’égard desdits biens-fonds et ténements 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères publiques 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 28 mai 2026, à 
10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Bank of Montreal c. McInenly ecs Laplante

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P132F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 10th of October, 2024, under writ file number 24-
0001312, the real and personal property of Andrea F. McInenly aka 
Andrea F. Laplante aka Andrea Frances Laplante, Debtor, at the request 
of Bank of Montreal, Creditor, I have seized and taken in execution all 
the right, title, interest and equity of redemption of Andrea McInenly 
aka Andrea F. Laplante aka Andrea Frances Laplante, Debtor, in and 
to: Unit 5 Level 1 Russell Condominium Plan No. 10; City of Ottawa, 
being PIN 14993-0005 (LT), municipally known as: 298 Valade 
Crescent, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Andrea McInenly aka Andrea F. Laplante aka Andrea Frances Laplante, 
Debtor, in the said lands and tenements described above, I shall offer 
for sale by Public Auction subject to the conditions set out below at, 
Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, Ontario K2P 2K1 on 
May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Bank of Montreal v. McInenly aka Laplante

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P132E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté du 
5 mars 2024 portant le numéro de dossier 24-0000275, contre les biens 
meubles et immeubles, de Hilal Sahin et Levent Sahin, débiteurs, à la 
demande de Extend Financial Inc., créancier, j’ai saisi les droits, titres, 
intérêts et droits de rachat de Hilal Sahin et Levent Sahin, débiteurs, à 
l’égard de LT 30 PL340423; City of Ottawa, PIN 04629-0519 (LT), à 
l’adresse municipale suivante : 49 rue Revol, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Hilal Sahin et Levent Sahin, débiteurs, à l’égard desdits 
biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente 
aux enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, 
au Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, 
le 28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que le shérif 
n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le soumissionnaire 
retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Extend Financial Inc. c. Sahin et Sahin

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P133F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 5th of March, 2024, under writ file number 24-
0000275, the real and personal property of Hilal Sahin and Levent 
Sahin, Debtors, at the request of Extend Financial Inc., Creditor, I have 
seized and taken in execution all the right, title, interest and equity of 
redemption of Hilal Sahin and Levent Sahin, Debtors, in and to: LT 30 
PL340423; City of Ottawa, being PIN 04629-0519 (LT), municipally 
known as: 49 Revol Road, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Hilal Sahin and Levent Sahin, Debtors, in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, 
Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Extend Financial Inc. v. Sahin and Sahin

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P133E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 1  avril  2014 portant le numéro de dossier 14-0000662, contre les 
biens meubles et immeubles, de Kamel M. Mackawee ecs Kamel 
Mackawee ecs Kamel M. Mackawge Eks Kamel Mackawge, débiteur, 
à la demande de Bank of Montreal, créancier, j’ai saisi les droits, 
titres, intérêts et droits de rachat de Kamel M. Mackawee ecs Kamel 
Mackawee ecs Kamel M. Mackawge ecs Kamel Mackawge, débiteur, 
à l’égard de Part of Block 3 Plan 4M953, Parts 6 and 7 on Plan 4R-
13452; City of Ottawa, PIN 04506-0702 (LT) à l’adresse municipale 
suivante : 90 avenue Cohen, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Kamel M. Mackawee ecs Kamel Mackawee ecs Kamel 
M. Mackawge ecs Kamel Mackawge, débiteur, à l’égard desdits biens-
fonds et ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au 
Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 
28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Bank of Montreal c. Mackawee ecs Mackawge

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P134F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 1st of April, 2014, under writ file number 14-0000662, 
the real and personal property of Kamel M. Mackawee aka Kamel 
Mackawee aka Kamel M. Mackawge aka Kamel Mackawge, Debtor, 
at the request of Bank of Montreal, Creditor, I have seized and taken 
in execution all the right, title, interest and equity of redemption of 
Kamel M. Mackawee aka Kamel Mackawee aka Kamel M. Mackawge 
aka Kamel Mackawge, Debtor, in and to: Part of Block 3 Plan 4M953, 
Parts 6 and 7 on Plan 4R-13452; City of Ottawa, being PIN 04506-
0702 (LT), municipally known as:  90 Cohen Avenue, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Kamel M. Mackawee aka Kamel Mackawee aka Kamel M. Mackawge 
aka Kamel Mackawge, Debtor, in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, 
Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Bank of Montreal v. Mackawee aka Mackawge

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P134E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 21 octobre 2024 portant le numéro de dossier 24-0001371, contre 
les biens meubles et immeubles, de Francis Nsoki Ndombasi ecs 
Francis Nsoki-Ndombasi, débiteur, à la demande de Bank of Montreal, 
créancier, j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de Francis 
Nsoki Ndombasi ecs Francis Nsoki-Ndombasi, débiteur, à l’égard de LT 
213, PL 4M-1212; City of Ottawa, PIN 14525-2874 (LT), à l’adresse 
municipale suivante : 2189 promenade Esprit, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Francis Nsoki Ndombasi ecs Francis Nsoki-Ndombasi, 
débiteur, à l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, 
dans le cadre d’une vente aux enchères publiques assujettie aux 
conditions énoncées ci-dessous, au Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e 
étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Bank of Montreal c. Ndombasi

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P135F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff of 
Ottawa, dated the 21st of October, 2024, under writ file number 24-
0001371, the real and personal property of Francis Nsoki Ndombasi aka 
Francis Nsoki-Ndombasi, Debtor, at the request of Bank of Montreal, 
Creditor, I have seized and taken in execution all the right, title, interest 
and equity of redemption of Francis Nsoki Ndombasi, Debtor, in and 
to: LT 213, PL 4M-1212; City of Ottawa, being PIN 14525-2874 (LT), 
municipally known as: 2189 Esprit Drive, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Francis Nsoki Ndombasi aka Francis Nsoki-Ndombasi, Debtor, in the 
said lands and tenements described above, I shall offer for sale by 
Public Auction subject to the conditions set out below at, Sheriff ’s 
Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 
2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Bank of Montreal v. Ndombasi

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P135E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 21 octobre 2024 portant le numéro de dossier 24-0001371, contre 
les biens meubles et immeubles, de Francis Nsoki Ndombasi ecs 
Francis Nsoki-Ndombasi, débiteur, à la demande de Bank of Montreal, 
créancier, j’ai saisi les droits, titres, intérêts et droits de rachat de Francis 
Nsoki Ndombasi ecs Francis Nsoki-Ndombasi, débiteur, à l’égard de LT 
213, PL 4M-1212; City of Ottawa, PIN 14525-2874 (LT), à l’adresse 
municipale suivante : 2189 promenade Esprit, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Francis Nsoki Ndombasi ecs Francis Nsoki-Ndombasi, 
débiteur, à l’égard desdits biens-fonds et ténements décrits ci-dessus, 
dans le cadre d’une vente aux enchères publiques assujettie aux 
conditions énoncées ci-dessous, au Bureau du shérif, 161 rue Elgin, 2e 
étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 28 mai 2026, à 10 heures.

La Vente des Biens Susmentionnés Est Assujettie Aux Conditions 
Suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Bank of Montreal c. Ndombasi

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P136F) 17 et 18

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff of 
Ottawa, dated the 21st of October, 2024, under writ file number 24-
0001371, the real and personal property of Francis Nsoki Ndombasi aka 
Francis Nsoki-Ndombasi, Debtor, at the request of Bank of Montreal, 
Creditor, I have seized and taken in execution all the right, title, interest 
and equity of redemption of Francis Nsoki Ndombasi, Debtor, in and 
to: LT 213, PL 4M-1212; City of Ottawa, being PIN 14525-2874 (LT), 
municipally known as: 2189 Esprit Drive, Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Francis Nsoki Ndombasi aka Francis Nsoki-Ndombasi, Debtor, in the 
said lands and tenements described above, I shall offer for sale by 
Public Auction subject to the conditions set out below at, Sheriff ’s 
Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, Ontario K2P 2K1 on May 28, 
2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Bank of Montreal v. Ndombasi

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P136E) 17 and 18
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En vertu d’un bref d’exécution déposé auprès du shérif  d’Ottawa daté 
du 16 mars 2023 portant le numéro de dossier 23-0000336, contre les 
biens meubles et immeubles, de Taha Qirbi, débiteur, à la demande de 
Mohammed Maqwalah, créancier, j’ai saisi les droits, titres, intérêts et 
droits de rachat de Taha QirbI, débiteur, à l’égard de LT 31, PL 4M-
481; City of Ottawa, PIN 04500-0034 (LT) à l’adresse municipale 
suivante : 22 terrasse Jarlan, Ottawa, ON.

Je procéderai à la vente de tous lesdits droits, titres, intérêts et droits 
de rachat de Taha Qirbi, débiteur, à l’égard desdits biens-fonds et 
ténements décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
publiques assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au Bureau 
du shérif, 161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1, le 
28 mai 2026, à 10 heures.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur assume la responsabilité des hypothèques, charges, 
privilèges, impôts impayés et de tout autres gages grevant le bien-fonds. 
Aucune déclaration n’est faite concernant le titre des biens-fonds ou 
toute autre question liée à l’intérêt qui sera vendu. La libre possession 
n’est pas comprise dans la vente du bien. Il sera de la responsabilité de 
l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

Conditions :

Une avance de 10 % du prix demandé ou 5 000 $, selon le montant le 
plus élevé,

•	 est exigible du soumissionnaire retenu au moment de la vente

•	 sera déduite du prix d’achat;

•	 n’est pas remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire retenu risque de conduire à la confiscation de 
toute avance versée au moment de la vente ou par la suite.

Un délai de dix jours ouvrables suivant la date de la vente est prévu 
pour obtenir un financement et verser le solde dû au Bureau du shérif, 
161 rue Elgin, 2e étage, Ottawa, Ontario K2P 2K1.

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre condition qui serait annoncée.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter, 
directement ou indirectement des biens ou biens meubles, des biens-
fonds ou des ténements mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une 
procédure juridique.

Date : le 15 avril 2026

Maqwalah c. Qirbi

Shérif  d’Ottawa
161 rue Elgin, 2e étage
Ottawa, ON K2P 2K1

(159-P137F)

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
Ottawa, dated the 16th of March, 2023, under writ file number 23-
0000336, the real and personal property of Taha Qirbi, Debtor, at the 
request of Mohammed Maqwalah, Creditor, I have seized and taken 
in execution all the right, title, interest and equity of redemption of 
Taha Qirbi, Debtor, in and to: LT 31, PL 4M-481; City of Ottawa, 
being PIN 04500-0034 (LT), municipally known as: 22 Jarlan Terrace, 
Ottawa, ON.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of Taha 
Qirbi, Debtor, in the said lands and tenements described above, I shall 
offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out below 
at, Sheriff ’s Office, 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, Ontario K2P 2K1 
on May 28, 2026, at 10 a.m.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

A deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder;

•	 To be applied to purchase price, and;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Sheriff ’s Office: 161 Elgin St., 2nd Floor, Ottawa, 
Ontario K2P 2K1.

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: April 15, 2026

Maqwalah v. Qirbi

Sheriff  of Ottawa
161 Elgin Street, 2nd Floor
Ottawa, ON, K2P 2K1

(159-P137E)
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Sale of Land for Tax Arrears  
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres  
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE CITY OF MISSISSAUGA

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m local time on May 
21, 2026 at The Corporation of the City of Mississauga, Mississauga 
Service Counter, Ground Floor, 300 City Centre Drive Mississauga, 
Ontario, L5B 3C1.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 
p.m. on May 21, 2026 at Hazel McCallion Central Library, Noel 
Ryan Auditorium, 301 Burnhamthorpe Road West, Mississauga ON 
L5B 3Y3.

Description of Land(s):

1.	 1100 Queen Street West, Unit 5, Mississauga, Ontario, L5H 4J4, 
being PIN 19377-0005 (LT), Roll No. 21-05-02-0-200-35005-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $535,000.00

Minimum Tender Amount:	 $53,801.96

2.	 1636 Dewberry Crescent, Mississauga, Ontario, L4W 3B7, being 
PIN 13301-0168 (LT), Roll No. 21-05-03-0-096-93500-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $676,000.00

Minimum Tender Amount:	 $72,382.66

3.	 1300 Mississauga Valley Boulevard, Unit 511, Mississauga, 
Ontario, L5A 3S8, being PIN 19085-0115 (LT), Roll No. 21-05-
04-0-156-24000-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $266,000.00

Minimum Tender Amount:	 $35,681.06

4.	 4655 Glen Erin Drive, Unit 1003, Mississauga, Ontario, L5M 
0Z1, being PINs 20055-0094 (LT), 20055-0259 (LT), 20055-0320 
(LT), Roll No. 21-05-04-0-158-96708-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $403,000.00

Minimum Tender Amount:	 $45,077.33

5.	 265 Enfield Place, Unit 1712, Mississauga, Ontario, L5B 3Y7, 
being PINs 19389-0366 (LT), 19389-0821 (LT), 19389-1278 (LT), 
Roll No. 21-05-04-0-200-25239-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $240,000.00

Minimum Tender Amount:	 $39,115.16

6.	 3137 Olympus Mews, Mississauga, Ontario, L5N 4W2, being 
PIN 13244-0104 (LT), Roll No. 21-05-15-0-081-16257-0000

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $587,000.00

Minimum Tender Amount:	 $67,368.95

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
tenderers comply with the Act and makes no representations regarding 
same. Prospective tenderers are solely responsible for ensuring 
compliance with the Act and are advised to seek legal advice before 
participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

Further information regarding this sale and tender packages are 
available online at http://www.mississauga.ca/portal/residents/taxsales 
or you may contact:

The Corporation of the  
City of Mississauga
Corporate Services Department
Finance Division
300 City Centre Drive
Mississauga Ontario L5B 3C1
Title: Manager, Revenue and Taxation
Phone: Tel.: 3-1-1 or 905-615-4311 
**outside city limits

Note: This document need not be registered.

(159-P138)

http://www.mississauga.ca/portal/residents/taxsales
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Non-Resident Speculation Tax (NRST) applies to the purchase price 
for a transfer of residential property located in Ontario which contains 
at least one and not more than six single family residences if  any one 
of the transferees is a non-resident of Canada, foreign entity or taxable 
trustee.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Vicki Thompson

Treasurer
The Corporation of the Town of Deseronto
331 Main Street
P.O. Box 310
Deseronto, ON K0K 1X0
Tel: 613-396-2440 Ext. 203
www.deseronto.ca

(159-P139)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF PERRY

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on May 
21, 2026, at the Township of Perry Municipal Office, 1695 Emsdale 
Road, Emsdale, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Township of Perry Municipal Office, 
1695 Emsdale Road, Emsdale.

Description of Land(s):

Roll No. 49 14 000 002 52400 0000; Perry; PIN 52163-0065 (LT); 
PCL 6841 SEC SS; PT LT 4 S/S Boviere St PL M19 as in LT34098; 
excepting row for the Muskoka Colonization Rd; Perry; File No. 24-04

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $16,600

Minimum Tender Amount:	 $11,277.96

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The 
assessed value, according to the last returned assessment roll, may or 
may not be representative of the current market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

FORM 6

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWN OF DESERONTO

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Wednesday, May 20, 2026, at the Municipal Office, 331 Main Street, 
P.O. Box 310, Deseronto, ON K0K 1X0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 331 Main Street, 
Deseronto, ON K0K 1X0.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 12 02 010 010 11300 0000, 136 Green St, Deseronto, 
PIN 40584-0124 LT, N 1/2 LT 66 BLK M PL 243; Deseronto; 
County of Hastings, File HSDO24-003

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $30,500.00.

Minimum Tender Amount:	 $11,868.50

2.	 Roll No. 12 02 020 025 02100 0000, 307-309 Thomas St, 
Deseronto, PIN 40589-0114 LT, LT 39 PL 143; Deseronto; 
County of Hastings, File HSDO24-010

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $49,000.00.

Minimum Tender Amount:	 $14,365.08

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, existing interests in favour of the Crown, environmental con-
cerns or any other matters relating to the land(s) to be sold. Any existing 
Federal or Provincial Crown liens or executions will remain on title and 
may become the responsibility of the potential purchaser. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as land transfer tax and HST.

Effective January 1, 2023, in accordance with the Prohibition on the 
Purchase of Residential Property by Non-Canadians Act (SC 2022, c 10, 
s 235) (the “Act”), non-Canadians are now prohibited from purchasing 
residential property in Canada, directly or indirectly, pursuant with the 
terms as set out in the Act and Regulations under the Act.  

Any non-Canadian who contravenes the Act, or any person who 
knowingly assists in contravening the Act is liable to a fine of up to 
$10,000 and may be ordered that the property be sold, therefore it is 
highly recommended that any potential purchasers obtain independent 
legal advice to ensure they will not be in contravention of the Act. 

It is the sole responsibility of the tenderers to investigate into the 
details of what constitutes a non-Canadian, residential property, 
any exceptions or exclusions, or any other matters or determinations 
relating to the Act. The municipality accepts no responsibility 
whatsoever in ensuring that any potential purchasers comply with the 
Act.

http://www.deseronto.ca
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The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no internet access 
available, contact:

Kim Seguin

Treasurer/Tax Collector
The Corporation of the Township of Perry
P.O. Box 70
1695 Emsdale Road
Emsdale ON P0A 1J0
Tel: 705-636-5941
kim.seguin@townshipofperry.ca
www.townshipofperry.ca

(159-P140)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF NORTH GRENVILLE

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3pm. local time, Tuesday, 
April 28, 2026 at the Municipal Office, Box 130, 285 County Road 44, 
Kemptville, Ontario K0G 1J0.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 07.19.716.040.11800; Part LT 30, CON 1, Oxford, on 
PR33557, Municipality of North Grenville, County of Grenville; 
PIN 68130–0434 (LT); known municipally as: vacant land, cedar 
Beach Lane, Kemptville.

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $25,500

Minimum Tender Amount:	  $14,190.00

2.	 Roll No. 07.19.719.015.45302; Part LT 26, Concession 3 Oxford, 
Being Part 2 on 15R-11902, Municipality of North Grenville, 
County of Grenville; PIN 68124-0555 (LT); known municipally 
as:144-146 George Street West, Kemptville

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $100,000.00

Minimum Tender Amount:	 $8,902

3.	 Roll No. 07.19.716.020.12100; Lot 6, NE/S, Water Street, 8 
NE/S Water Street, Plan 4, Oxford Mills, Municipality of North 
Grenville, County of Grenville; PIN 68117-0175 (LT); known 
municipally as: 8 Water Street, Oxford Mills

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $244,000.00

Minimum Tender Amount:	 $108,375.00

4.	 Roll No. 07.19.716.010.11002; Part Lot 12, Concession 1, Oxford, 
being Part 1 on 15R7346, Municipality of North Grenville, 
County of Grenville; PIN 68113-0264 (LT); known municipally 
as: 1205 River Road, Kemptville

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $205,000.00

Minimum Tender Amount:	 $23,945.00

Tenders must be submitted in the prescribed form along with the 
address or roll number of the property noted on the outside of the 
envelope and must be accompanied by a deposit of at least 20 per 
cent of the tender amount, which deposit shall be made by way of a 
certified cheque/bank draft/money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, existing interests in favour of the Crown, environmental con-
cerns or any other matters relating to the lands to be sold. Any existing 
Federal or Provincial Crown liens or executions will remain on title and 
may become the responsibility of the potential purchaser. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The as-
sessed value, according to the last returned assessment roll, may or may 
not be representative of the current market value of the property.

The land(s) does (do) not include mobile homes situate on the land(s).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as Land Transfer Tax, Non-
Resident Speculation Tax and HST.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the web site 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs. Further information 
regarding this sale and a copy of the prescribed form of tender can 
be viewed on the Municipality of North Grenville web site www.
northgrenville.ca _or if  no internet access available, contact:

Ann Miller

Accounting and Tax Co-ordinator
Corporation of the Municipality of  
North Grenville
285 County Road 44, P.O. Box 130
Kemptville, Ontario K0G 1J0
Tel: 613-258-9569 Ext. 136

(159-P141)
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF MOONBEAM

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m local time on May 
12th, 2026 at 53 St. Aubin Avenue, Moonbeam, Ontario P0L 1V0

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:10pm at 
53 St. Aubin Avenue, Moonbeam, ON P0L 1V0

Description of Land(s):

Parcel 2355 Centre Cochrane, Lot 18 Concession 5, Fauquier Township 
except CR998, 6R2877 & C302466; s/t C76743; Municipality of 
Moonbeam, District of Cochrane (PIN 65145-0447): 9 Ski Hill Road, 
Moonbeam, ON P0L 1V0

Minimum Tender Amount:	 $43,070.74

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land(s) to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

If applicable, please check the following box:

X The land does not include mobile homes situate on the land.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $139,000.00

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale contact:

Mrs Brigitte Gravel

Acting CAO/Clerk Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Moonbeam
53 St. Aubin Avenue, Box 330
Moonbeam, Ontario P0L 1V0 
Tel: 705-367-2244

(159-P142)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF LEAMINGTON

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on May 
20, 2026, at the Leamington Municipal Office, 111 Erie Street North, 
Leamington, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Leamington Municipal Office, 111 Erie 
Street North, Leamington.

Description of Land(s):

Roll No. 37 06 530 000 11330 0000; 36 Sandy Lake Dr., Leamington; 
PIN 75137-0030 (LT); Lot 56, Plan 12M401, Mersea; File No. 24-03

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $259,000 (RT class)

Minimum Tender Amount:	 $34,283.59

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.
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For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Laura Rauch, CPA, CMA
Director of Finance and Business Services
The Corporation of the  
Municipality of Leamington
111 Erie Street North
Leamington ON N8H 2Z9
519-326-5761 Ext. 1201
lrauch@leamington.ca
www.leamington.ca/Tax

(159-P143)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
MUNICIPALITY OF POWASSAN

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
May 21, 2026, at the Powassan Municipal Office, 250 Clark Street, 
Powassan Ontario

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Powassan Municipal Office, 250 Clark 
Street, Powassan.

Description of Land(s):

Roll No. 49 59 010 001 62500 0000; 439 OAKWOOD RD., Powassan; 
PIN 52207-0015 (LT); PCL 8238 SEC NS; PT LT 16 CON 16 
Himsworth PT 2 PSR402; Powassan; File No. 24-02

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $73,000

Minimum Tender Amount:	 $28,844.74

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 

Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Bradley Jones

Treasurer
The Corporation of the  
Municipality of Powassan
PO Box 250
250 Clark Street
Powassan ON P0H 1Z0
1-705-724-2813 Ext 623
bjones@powassan.net
www.powassan.net

(159-P144)

http://www.leamington.ca/Tax


This page intentionally left blank
Cette page est volontairement laissée en blanc



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1203

 799 

 
ONTARIO REGULATION 97/26 

made under the 

ONTARIO DRUG BENEFIT ACT 

Made: March 26, 2026 
Filed: April 7, 2026 

Published on e-Laws: April 7, 2026 
Published in The Ontario Gazette: April 25, 2026 

 

Amending O. Reg. 201/96 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 201/96 is amended by adding the following definition: 
“section 20.2 maximum co-payment” means the maximum co-payment determined in accordance with the rules set out in 

subsection 20.2 (4); (“quote-part maximale prévue à l’article 20.2”) 
 2.  (1)  The definition of “annual net income” in subsection 4 (9) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
“annual net income” means, subject to subsection (10), the amount indicated on the applicable line of the Notice of 

Assessment issued under the Income Tax Act (Canada) for the relevant taxation year or, if no Notice of Assessment has 
been issued, the amount that would appear on that line had the Notice of Assessment been issued, in either case minus, 

 (a) the amount of income from the Universal Child Care Benefit program of the Government of Canada that was reported 
or that should have been reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return, and 

 (b) the amount withdrawn from Canadian Registered Disability Saving Plans that was reported or that should have been 
reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return; (“revenu annuel net”) 

 (2)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (10)  A Canada disability benefit payable under the Canada Disability Benefit Act (Canada) shall not be considered in 
determining annual net income. 
 3.  Subsection 20.1 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection 20.2 (5)” and substituting 
“subsection 20.2 (4)”. 
 4.  (1)  The definition of “annual net income” in subsection 20.2 (2) of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 
“annual net income” means, subject to subsection (2.1), the amount indicated on the applicable line of the Notice of 

Assessment issued under the Income Tax Act (Canada) for the relevant taxation year or, if no Notice of Assessment has 
been issued, the amount that would appear on that line had the Notice of Assessment been issued, in either case minus, 

 (a) the amount of income from the Universal Child Care Benefit program of the Government of Canada that was reported 
or that should have been reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return, and 

 (b) the amount withdrawn from Canadian Registered Disability Saving Plans that was reported or that should have been 
reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return; (“revenu annuel net”) 

 (2)  Section 20.2 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  A Canada disability benefit payable under the Canada Disability Benefit Act (Canada) shall not be considered in 
determining annual net income. 
 (3)  Section 20.2 of the Regulation, as amended by subsections (1) and (2), is revoked and the following substituted: 
 20.2  (1)  If a listed drug product is supplied for an eligible person described in subsection (3), the maximum co-payment 
that the operator of a pharmacy may charge in respect of the supply of the drug product for that eligible person shall be 
determined in accordance with this section. 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
2026—04—25
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 (2)  In this section, 
“allowable drug costs” means the sum of any amount spent on co-payments in respect of listed drug products, and in respect 

of listed substances, that are supplied for an eligible person in the current fiscal period; (“coûts des médicaments 
autorisés”) 

“deductible amount” means an amount determined in accordance with subsection (5) or (6), as applicable; (“franchise”) 
“fiscal period” means the period of July 15, 1996 to March 31, 1997, the period of April 1, 1997 to July 31, 1998 and each 

succeeding 12-month period that commences on August 1 of each year and ends on July 31 of the following year. 
(“exercice”) 

 (3)  Subject to section 20.3, this section applies with respect to eligible persons referred to in paragraph 4 of subsection 2 
(1) who are not part of any other class of eligible persons under the Act. 
 (4)  The maximum co-payment that may be charged in respect of the supply of a listed drug product for an eligible person 
under this section during a fiscal period shall be determined in accordance with the following rules: 
 1. Until the eligible person’s allowable drug costs for the fiscal period reach the deductible amount, the maximum co-

payment that may be charged shall be the amount equal to the full amount otherwise payable by the executive officer 
under section 6 of the Act, or section 17 of this Regulation, as the case may be, in respect of the supply of the drug 
product less, 

 i. if the drug product is supplied in a pharmacy operated in a hospital approved as a public hospital under the Public 
Hospitals Act, $6.00, 

 ii. in all other cases, the amount, if any, by which the dispensing fee exceeds $6.11. 
 2. Despite paragraph 1, if charging the maximum co-payment permitted under that paragraph would result in the eligible 

person’s allowable drug costs for the current fiscal period exceeding the deductible amount, the maximum co-payment 
that may be charged shall be the difference between the deductible amount and the amount of the eligible person’s 
allowable drug costs paid so far in the current fiscal period. 

 3. On or after the day the eligible person’s allowable drug costs for the fiscal period reach or exceed the deductible 
amount, the maximum co-payment that may be charged for the remainder of the fiscal period shall be, 

 i. if the drug product is supplied in a pharmacy operated in a hospital under the Public Hospitals Act, $2.83, 
 ii. if the drug product is supplied by a physician whose office is within 20 kilometres of an accredited pharmacy, 

$4.28, 
 iii. if the drug product is supplied by a physician whose office is more than 20 kilometres from an accredited 

pharmacy, $5.10, 
 iv. in all other cases, the lesser of $6.11 or the amount the operator of the pharmacy that supplied the drug product 

sets as its dispensing fee under subsection 6 (1) of the Drug Interchangeability and Dispensing Fee Act. 
 (5)  For the purposes of subsection (4), the deductible amount used to determine the maximum co-payment that may be 
charged for the supply of a listed drug product for an eligible person during any fiscal period is $100. 
 (6)  Despite subsection (5), if a person becomes eligible under the Act during a fiscal period, the deductible amount used 
under subsection (4) to determine the maximum co-payment that may be charged during the fiscal period for the supply of a 
listed drug product for that eligible person is set out in Column 2 of Table 1 to this subsection opposite the period during 
which the person becomes eligible set out in Column 1 of Table 1. 

TABLE 1 
DEDUCTIBLE AMOUNTS WHEN PERSON BECOMES ELIGIBLE DURING FISCAL PERIOD 

Item Column 1 
Month in which person becomes eligible 

Column 2 
Deductible Amount 

1. On August 1 $100.00 
2. On or after August 2 but before September 2 91.67 
3. On or after September 2 but before October 2 83.33 
4. On or after October 2 but before November 2 75.00 
5. On or after November 2 but before December 2 66.67 
6. On or after December 2 but before January 2 58.33 
7. On or after January 2 but before February 2 50.00 
8. On or after February 2 but before March 2 41.67 
9. On or after March 2 but before April 2 33.33 
10. On or after April 2 but before May 2 25.00 
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Item Column 1 
Month in which person becomes eligible 

Column 2 
Deductible Amount 

11. On or after May 2 but before June 2 16.67 
12. On or after June 2 but before August 1 8.33 

 
 5.  Section 20.3 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 20.3  (1)  In this section, 
“fiscal period” has the same meaning as in section 20.2; (“exercice”) 
“relevant taxation year” means, with respect to a person, the person’s most recent taxation year, or such other taxation year, 

as may be determined in accordance with section 20.4. (“année d’imposition pertinente”) 
 (2)  Section 20.2 does not apply and, instead, the maximum co-payment that may be charged in respect of the supply of a 
listed drug product for an eligible person during a fiscal period is the amount referred to in subsection 20.1 (1) if the eligible 
person, 
 (a) applied to the Ministry, in the current fiscal period or in any previous fiscal period, for relief from the section 20.2 

maximum co-payment; and 
 (b) meets the criteria set out in any of the paragraphs of subsection (3). 
 (3)  In order to qualify for relief from the section 20.2 maximum co-payment, the eligible person must meet the criteria in 
one of the following paragraphs: 
 1. The eligible person must, 
 i. not have a spouse, and 
 ii. at the time of their application, have had an individual annual net income that was equal to or less than the 

applicable individual annual net income threshold established in section 20.5. 
 2. The eligible person must, 
 i. have a spouse, 
 ii. not meet either of the conditions set out in subparagraph 3 i, and 
 iii. at the time of their application, have had, along with their spouse, a combined annual net income that was equal 

to or less than the applicable combined annual net income threshold established in section 20.5. 
 3. The eligible person must, 
 i. either, 
 A. be married but no longer live in a conjugal relationship with their spouse, or 
 B. have a spouse who is a person mentioned in paragraph 2, 5 or 6 of subsection 2 (1), and 
 ii. at the time of their application, have had an individual annual net income that was equal to or less than the 

applicable individual annual net income threshold established in section 20.5. 
 (4)  Despite subsection (2), the eligible person’s relief from the section 20.2 maximum co-payment terminates at the end of 
the fiscal period to which their application relates if the eligible person meets the criteria set out in subsection (3) at the time 
of their application, based on income reported in their application, but the Ministry, 
 (a) is not able to verify that income with the Canada Revenue Agency; and 
 (b) does not receive a Notice of Assessment issued under the Income Tax Act (Canada) for the eligible person or, if 

applicable, their spouse. 
 (5)  For greater certainty, the denial of an application under this section or the termination of an eligible person’s relief 
from the section 20.2 maximum co-payment does not prevent an eligible person from re-applying for that relief in respect of 
another fiscal period. 
 (6)  If, after an application is made in accordance with this section, the eligible person’s relationship status changes, or 
their spouse experiences a life change, such that the eligible person would no longer meet the criteria set out in subparagraph 
1 i, 2 i or ii or 3 i of subsection (3), as the case may be, that they met at the time of their application, the eligible person must 
notify the Ministry of the change and, if requested to do so, provide such information as the Ministry may require to assess 
whether the eligible person currently meets the criteria set out in subsection (3). 
 (7)  An eligible person must provide the notice and information required by subsection (6) in a timely manner as a 
condition of continuing to maintain their relief from the section 20.2 maximum co-payment. 
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 (8)  If the Ministry determines, whether due to a notice provided in accordance with subsection (6) or otherwise, that an 
eligible person’s relationship status has changed, or that their spouse has experienced a life change, such that the eligible 
person would no longer meet the criteria set out in subparagraph 1 i, 2 i or ii or 3 i of subsection (3), as the case may be, that 
they met at the time of their application, the Ministry shall reassess the eligible person’s application as if they had submitted a 
new application under this section. 
 20.4  (1)  This section sets out the rules for determining individual and combined annual net incomes for the purposes of 
subsection 20.3 (3). 
 (2)  In this section, 
“annual net income” means, subject to subsection (3), the amount indicated on the applicable line of the Notice of 

Assessment issued under the Income Tax Act (Canada) for the relevant taxation year or, if no Notice of Assessment has 
been issued, the amount that would appear on that line had the Notice of Assessment been issued, in either case minus, 

 (a) the amount of income from the Universal Child Care Benefit program of the Government of Canada that was reported 
or that should have been reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return, and 

 (b) the amount withdrawn from Canadian Registered Disability Saving Plans that was reported or that should have been 
reported on the applicable line of the relevant Canadian income tax return; (“revenu annuel net”) 

“fiscal period” and “relevant taxation year” have the same meaning as in section 20.3. (“exercice”, “année d’imposition 
pertinente”) 

 (3)  A Canada disability benefit payable under the Canada Disability Benefit Act (Canada) shall not be considered in 
determining annual net income. 
 (4)  The individual annual net income for an eligible person referred to in paragraph 1 or 3 of subsection 20.3 (3) shall be 
the annual net income for their most recent taxation year that ended before the beginning of the fiscal period in respect of 
which their application is made. 
 (5)  The combined annual net income for an eligible person and their spouse referred to in paragraph 2 of subsection 20.3 
(3) shall be determined based on each person’s annual net income for their most recent taxation year that ended before the 
beginning of the fiscal period in respect of which their application is made. 
 (6)  Despite subsections (4) and (5), an eligible person may elect, for the fiscal period that began on April 1, 1997 and 
ended on July 31, 1998, to have their annual net income and, if applicable, the annual net income of their spouse, be their 
annual net income for the 1995 taxation year. 
 (7)  Despite subsection (4), an eligible person who meets the criteria in paragraph 1 or 3 of subsection 20.3 (3) may elect to 
have their individual annual net income determined based on their annual net income for the taxation year immediately 
following the most recent taxation year that ended before the beginning of the fiscal period in respect of which their 
application is made if the election would result in a difference of 10 per cent or more in their individual annual net income. 
 (8)  Despite subsection (5), an eligible person who meets the criteria in paragraph 2 of subsection 20.3 (3) may elect to 
have their combined annual net income with their spouse determined based on each person’s annual net income for the 
taxation year immediately following the most recent taxation year that ended before the beginning of the fiscal period in 
respect of which their application is made if the election would result in a difference of 10 per cent or more in their combined 
annual net income. 
 (9)  Subsections 4 (6) and (7) apply to the determination of the annual net income in the case of an election under 
subsection (7) or (8) of this section. 
 20.5  (1)  This section sets out the rules for determining the annual net income thresholds for the purposes of subsection 
20.3 (3). 
 (2)  For applications that relate to a fiscal period that begins before August 1, 2024, the income thresholds that apply to an 
eligible person’s application for relief from the section 20.2 maximum co-payment are the applicable individual or combined 
thresholds that were set out in this Regulation on the first day of the fiscal period to which the application relates. 
 (3)  For applications that relate to a fiscal period that begins on August 1, 2024 or on August 1, 2025, the income 
thresholds that apply to an eligible person’s application for relief from the section 20.2 maximum co-payment are the 
following: 
 1. The individual annual net income threshold is $25,000. 
 2. The combined annual net income threshold is $41,500. 
 (4)  For applications that relate to a fiscal period that begins on or after August 1, 2026, the income thresholds that apply to 
an eligible person’s application for relief from the section 20.2 maximum co-payment shall be adjusted by taking the amount 
calculated using the following formula and rounding it up to the next highest 10 dollars: 

A + {A × [(B/C) – 1]} 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1207

 803 

in which, 
 “A” is the income threshold for the preceding fiscal period, 
 “B” is the average Consumer Price Index for Ontario (All Items), as published by Statistics Canada under the authority of 

the Statistics Act (Canada), for the 12-month period that ended on December 31 of the previous year, and 
 “C” is, subject to subsection (6), the average Consumer Price Index for Ontario (All Items), as published by Statistics 

Canada under the authority of the Statistics Act (Canada), for the 12-month period preceding the 12-month period 
mentioned in the description of “B”. 

 (5)  Despite subsection (4), if the adjustment under that subsection would result in a lower threshold for a fiscal period than 
in the previous fiscal period, the income threshold for the fiscal period shall not be adjusted and shall instead remain at the 
same amount as for the previous fiscal period. 
 (6)  If no adjustment to the income threshold occurs for a fiscal period due to the application of subsection (5), then, for the 
first subsequent fiscal period for which an adjustment is to occur, the value of “C” in subsection (4) shall instead be equal to 
the value of “B” that was used for the most recent prior increase to the income thresholds under subsection (4). 
 (7)  The Ministry shall publish the threshold amounts determined in accordance with subsection (4) or (5), as applicable, 
on a website of the Government of Ontario. 
Commencement 

 6.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and 
the day this Regulation is filed. 
 (2)  Section 2 and subsections 4 (1) and (2) are deemed to have come into force on July 1, 2025.  
 

17/26 



1208	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 804 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 97/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LE RÉGIME DE MÉDICAMENTS DE L’ONTARIO 

pris le 26 mars 2026 
déposé le 7 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 7 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 25 avril 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 201/96 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 201/96 est modifié par insertion de la définition suivante : 
«quote-part maximale prévue à l’article 20.2» Quote-part maximale établie conformément aux règles prévues au paragraphe 

20.2 (4). («section 20.2 maximum co-payment») 
 2.  (1)  La définition de «revenu annuel net» au paragraphe 4 (9) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui 
suit : 
«revenu annuel net» Sous réserve du paragraphe (10), le montant inscrit à la ligne applicable de l’avis de cotisation délivré en 

application de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) à l’égard de l’année d’imposition pertinente ou, si aucun avis de 
cotisation n’a été délivré, le montant qui figurerait à cette ligne si un avis avait été délivré, déduction faite des montants 
suivants dans l’un ou l’autre cas : 

 a) le montant du revenu provenant du programme de Prestation universelle pour la garde d’enfants du gouvernement du 
Canada qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne 
pertinente; 

 b) le montant retiré de régimes enregistrés d’épargne-invalidité canadiens qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la 
ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne pertinente. («annual net income») 

 (2)  L’article 4 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (10)  Il ne doit pas être tenu compte, dans le cadre du calcul du revenu annuel net, de la prestation canadienne pour les 
personnes handicapées prévue par la Loi sur la prestation canadienne pour les personnes handicapées. 
 3.  Le paragraphe 20.1 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 20.2 (5)» par «du 
paragraphe 20.2 (4)». 
 4.  (1)  La définition de «revenu annuel net» du paragraphe 20.2 (2) du Règlement est abrogée et remplacée par ce 
qui suit : 
«revenu annuel net» Sous réserve du paragraphe (2.1), le montant inscrit à la ligne applicable de l’avis de cotisation délivré 

en application de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) à l’égard de l’année d’imposition pertinente ou, si aucun avis de 
cotisation n’a été délivré, le montant qui figurerait à cette ligne si un avis avait été délivré, déduction faite des montants 
suivants dans l’un ou l’autre cas : 

 a) le montant du revenu provenant du programme de Prestation universelle pour la garde d’enfants du gouvernement du 
Canada qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne 
pertinente; 

 b) le montant retiré de régimes enregistrés d’épargne-invalidité canadiens qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la 
ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne pertinente. («annual net income») 

 (2)  L’article 20.2 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2.1)  Il ne doit pas être tenu compte, dans le cadre du calcul du revenu annuel net, de la prestation canadienne pour les 
personnes handicapées prévue par la Loi sur la prestation canadienne pour les personnes handicapées. 
 (3)  L’article 20.2 du Règlement, tel qu’il est modifié par les paragraphes (1) et (2), est abrogé et remplacé par ce 
qui suit : 
 20.2  (1)  Si un produit médicamenteux énuméré est fourni à l’intention d’une personne admissible visée au paragraphe (3), 
la quote-part maximale que l’exploitant d’une pharmacie peut demander à l’égard de la fourniture du produit à l’intention de 
cette personne est établie conformément au présent article. 
 (2)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article : 
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«coûts des médicaments autorisés» La somme de tout montant dépensé au titre des quotes-parts à l’égard des produits 
médicamenteux énumérés et au titre des substances énumérées qui sont fournis à l’intention d’une personne admissible au 
cours de l’exercice courant. («allowable drug costs») 

«exercice» La période du 15 juillet 1996 au 31 mars 1997, la période du 1er avril 1997 au 31 juillet 1998 et chaque période 
subséquente de 12 mois qui commence le 1er août de chaque année et qui se termine le 31 juillet de l’année suivante. 
(«fiscal period») 

«franchise» Montant établi conformément au paragraphe (5) ou (6), le cas échéant. («deductible amount») 
 (3)  Sous réserve de l’article 20.3, le présent article s’applique à l’égard des personnes admissibles visées à la disposition 4 
du paragraphe 2 (1) qui ne font pas partie d’une autre catégorie de personnes admissibles visée par la Loi. 
 (4)  La quote-part maximale qui peut être demandée à l’égard de la fourniture d’un produit médicamenteux énuméré à 
l’intention d’une personne admissible en vertu du présent article au cours d’un exercice donné est établie conformément aux 
règles suivantes : 
 1. Jusqu’à ce que les coûts des médicaments autorisés de la personne admissible pour l’exercice atteignent le montant de 

la franchise, la quote-part maximale qui peut être demandée correspond au montant égal au plein montant que paie par 
ailleurs l’administrateur en application de l’article 6 de la Loi ou de l’article 17 du présent règlement, selon le cas, à 
l’égard de la fourniture du produit, déduction faite des montants suivants : 

 i. 6,00 $, si le produit est fourni dans une pharmacie exploitée dans un hôpital agréé en tant qu’hôpital public au 
sens de la Loi sur les hôpitaux publics, 

 ii. tout excédent éventuel des honoraires de préparation sur la somme de 6,11 $, dans tous les autres cas. 
 2. Malgré la disposition 1, dans les cas où les coûts des médicaments autorisés de la personne admissible pour l’exercice 

courant dépasseraient le montant de la franchise si la quote-part maximale permise en vertu de cette disposition était 
demandée, la quote-part maximale qui peut être demandée est égale à la différence entre le montant de la franchise et 
le montant des coûts des médicaments autorisés de la personne admissible payé à ce jour au cours de l’exercice 
courant. 

 3. Le jour où les coûts des médicaments autorisés de la personne admissible pour l’exercice atteignent ou dépassent le 
montant de la franchise ou après ce jour, la quote-part maximale qui peut être demandée pour le reste de l’exercice 
s’élève : 

 i. à 2,83 $, si le produit est fourni dans une pharmacie exploitée dans un hôpital au sens de la Loi sur les hôpitaux 
publics, 

 ii. à 4,28 $, si le produit est fourni par un médecin dont le cabinet est situé à 20 kilomètres ou moins d’une 
pharmacie agréée, 

 iii. à 5,10 $, si le produit est fourni par un médecin dont le cabinet est situé à plus de 20 kilomètres d’une pharmacie 
agréée, 

 iv. au moins élevé de 6,11 $ et du montant que l’exploitant de la pharmacie ayant fourni le produit établit à titre 
d’honoraires de préparation en application du paragraphe 6 (1) de la Loi sur l’interchangeabilité des médicaments 
et les honoraires de préparation, dans tous les autres cas. 

 (5)  Pour l’application du paragraphe (4), la franchise servant à établir la quote-part maximale qui peut être demandée pour 
la fourniture d’un produit médicamenteux énuméré à l’intention d’une personne admissible pendant un exercice donné 
s’établit à 100 $. 
 (6)  Malgré le paragraphe (5), si une personne devient admissible en application de la Loi pendant un exercice, la franchise 
servant à établir, en application du paragraphe (4), la quote-part maximale qui peut être demandée pendant l’exercice à 
l’égard de la fourniture d’un produit médicamenteux énuméré à l’intention de cette personne est indiquée à la colonne 2 du 
tableau 1 du présent paragraphe en regard de la période indiquée à la colonne 1 du tableau 1 pendant laquelle cette personne 
devient admissible. 

TABLEAU 1 
FRANCHISES LORSQU’UNE PERSONNE DEVIENT ADMISSIBLE PENDANT UN EXERCICE 

Point Colonne 1 
Mois pendant lequel la personne devient admissible 

Colonne 2 
Franchise 

1. Le 1er août 100,00 $ 
2. Le 2 août ou par la suite, mais avant le 2 septembre 91,67 $ 
3. Le 2 septembre ou par la suite, mais avant le 2 octobre 83,33 $ 
4. Le 2 octobre ou par la suite, mais avant le 2 novembre 75,00 $ 
5. Le 2 novembre ou par la suite, mais avant le 2 décembre 66,67 $ 
6. Le 2 décembre ou par la suite, mais avant le 2 janvier 58,33 $ 



1210	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 806 

Point Colonne 1 
Mois pendant lequel la personne devient admissible 

Colonne 2 
Franchise 

7. Le 2 janvier ou par la suite, mais avant le 2 février 50,00 $ 
8. Le 2 février ou par la suite, mais avant le 2 mars 41,67 $ 
9. Le 2 mars ou par la suite, mais avant le 2 avril 33,33 $ 
10. Le 2 avril ou par la suite, mais avant le 2 mai 25,00 $ 
11. Le 2 mai ou par la suite, mais avant le 2 juin 16,67 $ 
12. Le 2 juin ou par la suite, mais avant le 1er août 8,33 $ 

 
 5.  L’article 20.3 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 20.3  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article : 
«année d’imposition pertinente» Relativement à une personne, s’entend de l’année d’imposition la plus récente qui la 

concerne, ou de toute autre année d’imposition, établie conformément à l’article 20.4. («relevant taxation year») 
«exercice» S’entend au sens de l’article 20.2. («fiscal period») 
 (2)  L’article 20.2 ne s’applique pas et, à la place, la quote-part maximale qui peut être demandée à l’égard de la fourniture 
d’un produit médicamenteux énuméré à l’intention d’une personne admissible pendant un exercice correspond au montant 
visé au paragraphe 20.1 (1) si cette personne remplit les conditions suivantes : 
 a) elle a présenté au ministère, au cours de l’exercice courant ou d’un exercice précédent, une demande d’exonération du 

paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2; 
 b) elle remplit les critères énoncés à l’une ou l’autre des dispositions du paragraphe (3). 
 (3)  Afin d’être admissible à une exonération du paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2, la personne 
admissible doit remplir les critères énoncés à l’une ou l’autre des dispositions suivantes : 
 1. La personne admissible doit satisfaire aux exigences suivantes : 
 i. ne pas avoir de conjoint, 
 ii. avoir, au moment où elle présente sa demande, un revenu annuel net individuel qui est égal ou inférieur au seuil 

de revenu annuel net individuel applicable établi à l’article 20.5. 
 2. La personne admissible doit, à la fois : 
 i. avoir un conjoint, 
 ii. ne remplir aucune des conditions énoncées à la sous-disposition 3 i, 
 iii. avoir eu, au moment où elle présente sa demande, un revenu annuel net combiné avec celui de son conjoint qui 

est égal ou inférieur au seuil de revenu annuel net combiné applicable établi à l’article 20.5. 
 3. La personne admissible doit, à la fois : 
 i. soit : 
 A. être mariée, mais ne plus vivre dans une union conjugale avec son conjoint, 
 B. avoir un conjoint qui est une personne visée à la disposition 2, 5 ou 6 du paragraphe 2 (1), 
 ii. avoir eu, au moment où elle présente sa demande, un revenu annuel net individuel qui est égal ou inférieur au 

seuil de revenu annuel net individuel applicable établi à l’article 20.5. 
 (4)  Malgré le paragraphe (2), l’exonération de paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2 dont bénéficie la 
personne admissible prend fin au terme de l’exercice visé par sa demande si la personne remplit les critères prévus au 
paragraphe (3) au moment où elle présente sa demande, compte tenu du revenu déclaré dans sa demande, mais que le 
ministère, à la fois : 
 a) n’est pas en mesure de vérifier ce revenu auprès de l’Agence du revenu du Canada; 
 b) ne reçoit pas d’avis de cotisation délivré en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) à l’égard de la personne 

admissible ou, s’il y a lieu, de son conjoint. 
 (5)  Il est entendu que le rejet d’une demande présentée en application du présent article ou que la fin de l’exonération de 
paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2 dont bénéficie une personne admissible n’empêche pas cette 
personne de présenter une nouvelle demande d’exonération de paiement à l’égard d’un autre exercice. 
 (6)  Si, après la présentation d’une demande conformément au présent article, la personne admissible connaît un 
changement de statut relationnel ou que son conjoint connaît un changement de vie et, qu’en conséquence, la personne ne 
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remplirait plus les critères énoncés à la sous-disposition 1 i, 2 i ou ii, ou 3 i du paragraphe (3), selon le cas, qu’elle remplissait 
au moment de sa demande, elle doit en aviser le ministère et, à la demande de ce dernier, lui fournir les renseignements qu’il 
exige pour évaluer si elle remplit à l’heure actuelle les critères énoncés au paragraphe (3). 
 (7)  La personne admissible doit, comme condition du maintien de l’exonération de paiement de la quote-part maximale 
prévue à l’article 20.2, fournir en temps opportun l’avis et les renseignements qu’exige le paragraphe (6). 
 (8)  Si le ministère établit, que ce soit en raison d’un avis remis conformément au paragraphe (6) ou autrement, que la 
personne admissible a connu un changement de statut relationnel ou que son conjoint a connu un changement de vie et, qu’en 
conséquence, la personne ne remplirait plus les critères énoncés à la sous-disposition 1 i, 2 i ou ii ou 3 i du paragraphe (3), 
selon le cas, qu’elle remplissait au moment de sa demande, le ministère réévalue la demande comme s’il s’agissait d’une 
nouvelle demande présentée en application du présent article. 
 20.4  (1)  Le présent article énonce les règles applicables à l’établissement du revenu annuel net individuel et du revenu 
annuel net combiné pour l’application du paragraphe 20.3 (3). 
 (2)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article : 
«exercice» et «année d’imposition pertinente» S’entendent au sens de l’article 20.3. («fiscal period» et «relevant taxation 

year») 
«revenu annuel net» Sous réserve du paragraphe (3), le montant inscrit à la ligne applicable de l’avis de cotisation délivré en 

application de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) à l’égard de l’année d’imposition pertinente ou, si aucun avis de 
cotisation n’a été délivré, le montant qui figurerait à cette ligne si un avis avait été délivré, déduction faite des montants 
suivants dans l’un ou l’autre des cas : 

 a) le montant du revenu provenant du programme de Prestation universelle pour la garde d’enfants du gouvernement du 
Canada qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne 
pertinente; 

 b) le montant retiré de régimes enregistrés d’épargne-invalidité canadiens qui a été déclaré, ou qui aurait dû l’être, à la 
ligne applicable de la déclaration de revenus canadienne pertinente. («annual net income») 

 (3)  Il ne doit pas être tenu compte, dans le cadre du calcul du revenu annuel net, de la prestation canadienne pour les 
personnes handicapées prévue par la Loi sur la prestation canadienne pour les personnes handicapées. 
 (4)  Le revenu annuel net individuel de la personne admissible visée à la disposition 1 ou 3 du paragraphe 20.3 (3) est son 
revenu annuel net pour son année d’imposition la plus récente qui a pris fin avant le début de l’exercice à l’égard duquel la 
demande est présentée. 
 (5)  Le revenu annuel net de la personne admissible combiné avec celui de son conjoint visé à la disposition 2 du 
paragraphe 20.3 (3) est établi en fonction du revenu annuel net de chaque personne pour son année d’imposition la plus 
récente qui a pris fin avant le début de l’exercice à l’égard duquel la demande est présentée. 
 (6)  Malgré les paragraphes (4) et (5), en ce qui concerne l’exercice qui a commencé le 1er avril 1997 et qui s’est terminé le 
31 juillet 1998, la personne admissible peut choisir que son revenu annuel net et, le cas échéant, celui de son conjoint 
constituent leur revenu annuel net pour l’année d’imposition 1995. 
 (7)  Malgré le paragraphe (4), la personne admissible qui remplit les critères énoncés à la disposition 1 ou 3 du paragraphe 
20.3 (3) peut choisir que son revenu annuel net individuel soit établi en fonction de son revenu annuel net pour l’année 
d’imposition suivant l’année d’imposition la plus récente qui a pris fin avant le début de l’exercice à l’égard duquel elle a 
présenté sa demande si ce choix donnerait lieu à une différence de 10 % ou plus dans son revenu annuel net individuel. 
 (8)  Malgré le paragraphe (5), la personne admissible qui remplit les critères énoncés à la disposition 2 du paragraphe 20.3 
(3) peut choisir que son revenu annuel net combiné avec celui de son conjoint soit établi en fonction du revenu annuel net de 
chaque personne pour l’année d’imposition suivant l’année d’imposition la plus récente qui a pris fin avant le début de 
l’exercice à l’égard duquel elle a présenté sa demande si ce choix donnerait lieu à une différence de 10 % ou plus dans leur 
revenu annuel net combiné. 
 (9)  Les paragraphes 4 (6) et (7) s’appliquent à l’établissement du revenu annuel net en cas de choix fait en application du 
paragraphe (7) ou (8) du présent article. 
 20.5  (1)  Le présent article énonce les règles servant au calcul des seuils de revenu annuel net pour l’application du 
paragraphe 20.3 (3). 
 (2)  En ce qui concerne les demandes visant un exercice qui commence avant le 1er août 2024, les seuils de revenu 
applicables à la demande d’exonération de paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2 que présente une 
personne admissible correspondent aux seuils individuels ou combinés applicables indiqués dans le présent règlement le 
premier jour de l’exercice visé. 
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 (3)  En ce qui concerne les demandes visant un exercice qui commence le 1er août 2024 ou le 1er août 2025, les seuils de 
revenu applicables à la demande d’exonération de paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2 que présente 
une personne admissible sont les suivants : 
 1. Le seuil de revenu annuel net individuel est fixé à 25 000 $. 
 2. Le seuil de revenu annuel net combiné est fixé à 41 500 $. 
 (4)  En ce qui concerne les demandes visant un exercice qui commence le 1er août 2026 ou par la suite, les seuils de revenu 
applicables à la demande d’exonération de paiement de la quote-part maximale prévue à l’article 20.2 que présente une 
personne admissible sont rajustés en prenant la somme calculée selon la formule suivante et en l’arrondissant à la dizaine 
supérieure : 

A + {A × [(B/C) – 1]} 
où : 
 «A» représente le seuil de revenu pour l’exercice précédent; 
 «B» représente l’Indice des prix à la consommation pour l’Ontario (indice d’ensemble), tel que publié par Statistique 

Canada sous le régime de la Loi sur la statistique (Canada), pour la période de 12 mois qui a pris fin le 31 décembre de 
l’année précédente; 

 «C» représente, sous réserve du paragraphe (6), l’Indice des prix à la consommation pour l’Ontario (indice d’ensemble), tel 
que publié par Statistique Canada sous le régime de la Loi sur la statistique (Canada), pour la période de 12 mois qui 
précède la période de 12 mois visée dans la description de l’élément «B». 

 (5)  Malgré le paragraphe (4), si le rajustement prévu à ce paragraphe pour un exercice donnerait lieu à un seuil inférieur à 
celui de l’exercice précédent, le montant du seuil du revenu pour l’exercice n’est pas rajusté et reste plutôt au niveau de 
l’exercice précédent. 
 (6)  Si aucun rajustement du seuil de revenu n’a lieu pour un exercice en raison de l’application du paragraphe (5), la 
valeur de «C» au paragraphe (4), en ce qui concerne le premier exercice ultérieur pour lequel doit avoir lieu un rajustement, 
est plutôt égale à la valeur de «B» qui a été utilisée pour calculer le montant de la majoration antérieure la plus récente 
apportée aux seuils de revenu prévus au paragraphe (4). 
 (7)  Le ministère publie les seuils de revenu calculés conformément au paragraphe (4) ou au paragraphe (5), selon le cas, 
sur un site Web du gouvernement de l’Ontario. 
Entrée en vigueur 

 6.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er 
juillet 2026 et du jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 2 et les paragraphes 4 (1) et (2) sont réputés être entrés en vigueur le 1er juillet 2025.  
 

17/26 
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ONTARIO REGULATION 98/26 
made under the 

PROVINCIAL OFFENCES ACT 

Made: April 2, 2026 
Filed: April 8, 2026 

Published on e-Laws: April 8, 2026 
Published in The Ontario Gazette: April 25, 2026 

 

Amending O. Reg. 108/11 
(FORMS) 

 1.  The rows for Forms 3, 4, 5, 5.1, 5.3, 6, 6.1 and 6.3 in the Table of Forms to Ontario Regulation 108/11 are 
amended by striking out the date in the column titled “Date of Form” and substituting “January 1, 2026”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 1 (1) of Schedule 16 to the Enhancing Access 
to Justice Act, 2024 comes into force and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY 
Attorney General 

Date made: April 2, 2026 
Pris le : 2 avril 2026  

 

17/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 98/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES INFRACTIONS PROVINCIALES 

pris le 2 avril 2026 
déposé le 8 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 8 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 25 avril 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 108/11 
(FORMULAIRES) 

 1.  Les rangées des formulaires 3, 4, 5, 5.1, 5.3, 6, 6.1 et 6.3 du tableau des formulaires du Règlement de l’Ontario 
108/11 sont modifiées par remplacement de la date indiquée dans la colonne intitulée «Date du formulaire» par «1er 
janvier 2026». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 1 (1) de 
l’annexe 16 de la Loi de 2024 visant à améliorer l’accès à la justice et du jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY 
Attorney General 

Date made: April 2, 2026 
Pris le : 2 avril 2026  

 

17/26 
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ONTARIO REGULATION 99/26 
made under the 

JURIES ACT 

Made: April 8, 2026 
Filed: April 9, 2026 

Published on e-Laws: April 9, 2026 
Published in The Ontario Gazette: April 25, 2026 

 

Amending Reg. 680 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  The rows for Forms 1 and 1A in the Table of Forms to Regulation 680 of the Revised Regulations of Ontario, 
1990 are amended by striking out the date in the column titled “Date of Form” and substituting “February 6, 2026”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date made: April 8, 2026 
Pris le : 8 avril 2026   

 

17/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 99/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES JURYS 

pris le 8 avril 2026 
déposé le 9 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 9 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 25 avril 2026 

 

modifiant le Règl. 680 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Les rangées des formules 1 et 1A du tableau des formules du Règlement 680 des Règlements refondus de 
l’Ontario de 1990 sont modifiées par remplacement de la date indiquée dans la colonne intitulée «Date de la formule» 
par «6 février 2026». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date made: April 8, 2026 
Pris le : 8 avril 2026  

 

17/26 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:gazette@ontario.ca
www.ontario.ca/gazette
https://www.publications.gov.on.ca/
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